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BCTVYII

MoBa € He TUIBKH 3aC000M BUPaKEHHS TYMOK, a i1 ICTOpPI€I0 Ta CBITOTJISAOM Hallli.
Sxi 6 3MiHK He B1AOYBaJIMCSA B HAPO/Il — 1€ JOCTEMEHHO BIUIMHE HAa MOBY, a B OCOOJIMBOCTI
Ha 11 IEKCUKY, aJ[’K€ BBa)Ka€ThCsI, III0 CaMe BOHA 3MIHIOETHCS IIIBU/IIIE 3a Bce. Tak 1 BAHUKIIN
3alMO3WYEHHS, M0 CTAHOBJATh BEIUKHHA IUIACT JIGKCHYHOTO CKJIaJy MOBH: IIUIIXOM
ICTOPUYHUX TEPEyMOB, KOHTAKTIB PI3HUX HAPOIB, TEPUTOPIATHHUX 1 KYyJIbTYPHUX 3MiH.

Jlexcu4Hi 3aMo3MYEHHS — 11€ CJIOBA 1HIIOMOBHOT'O MTOXOJIPKEHHSI, TIEPEHECEH1 3 OJIHIET
MOBH B 1HIIIY B pe3yJIbTaTi MOBHUX KOHTaKTiB (3arnitko, 2012).

3ano3u4eHHs MO0C1Ial0Th BEIUKY POJIb Y MOBJIEHHI Ta 3aBIal0Th OCOOJIMBOTO BILUIUBY
Ha CydyaCHHWU JIEKCHYHHMMA CKJIaJ MOBH. 3 KOXXHHM POKOM BIJICOTOK BXXWBaHUX CIIB
IHIIIOMOBHOT'O TIOXOJI>)KE€HHS JIuIIe 301IblIyeTbes. Jlo Toro %, 3a3BUyail 1HIIOMOBHI CJIOBa
HE CIPUIMAIOTBCS CYCHUIBCTBOM SIK «UYXK1», 4epe3 II0 B pe3ynbTari Iie Oinblie
MOMYJISIPU3YIOTHCA. 3alO3UYEHHS IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK HA MHChMI, Tak 1 B
)KUBOMY MOBJICHHI, BOHM € HEBIJ €MHOI0 YaCTHHOI CBhOTOJICHHS. Benuka KUIbKICTh
3al03WYEHUX CIIIB Hapa3l HaBITh Ha Ma€ CBOIX BIAMOBIIHHUKIB Y MOBI, 10 1X 3al0o3u4uia,
a00 MPaKTUYHO MOBHICTIO 3aMIHIOE iXHI BIAMOBITHUKH.

Oco0JIMBO TIMPOKOT0 BXKUTKY HAOYJIM aHTIIU3MH — 3all03WYEHHS 3 aHTJHACHKOT
MOBH, aJDKE III MOBAa BBaXKAEThCSA CBITOBOIO. be3nmiu came aHTTIIHCHKUX CIIB 3apas
3allOJIOHUSIM  MOBJIEHHEBUM mpocTip Oarathox KpaiH cBity, 1 IliBnenna Kopes He
BUKIIOUEHHS. HuH1 aHTIOMOBHI 3amo3W4eHHs MO)KHA MOYYTH B KOPEMCHKHUX cepianax,
’KUBHX Jlajorax, 1 HaBiTh M00AUYUTH B OQIIHHUX TOKyMeHTax. Jlo TOro , OCTaHHIM 4acoM
[TiBnenna Kopest mae TicHi nmomituyHi ctocyHku 31 Cionydennmu ltaramu AMepuku, o
TITbKU OUIbIIIE CIIOHYKA€ KOpEHChKe HACEJCHHsI BXKMBATH AHTJIOMOBHI 3amo3uveHHs. B
OCHOBI IIbOTO MOJISATAIOTh MMEPEBAKHO ICTOPUYHI MEPEAYMOBHU Ta AESIKI aCEKTH aKTUBHUX
MOBHHUX KOHTAKTIB.

Xo4 y KOPEHMCHhKIM JEKCUIl JOCTaTHbO CYTO KOPEWCHKUX BIAMOBIIHHUKIB [0
aHTIINIU3MIB, 1I€ aX HISK HE BIUIMBAa€ Ha 3MEHIICHHS BUKOPHCTAaHHS 1HIIOMOBHHX
3al03WY€eHb HA MOBCAKACHHINA OCHOBI. OKpIM TOro, 4epe3 BEIMKY KUIBKICTh 3all03UYEHO1

JEKCUKM MO)Ke 3[aBaTHUCS, IO KOpeHChbKa MOBa BTpayae CBOKO camoOyTHicThb. [Iporte
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KOPEMChbKUN HApOJ| HE TUIbKU aKTUBHO 3all03MYy€ Ta BUKOPUCTOBYE 1HIIOMOBHI CJIOBa, a,
[0 BAXJIMBIIIE, HAaJa€ iM TMEBHOTO BIJATIHKY 3HadeHHsS. ToMy il BUHHKae mpoliema
PO3pI3HEHHSI KOPEHCHKUX CIIIB, 3alMO3MYCHUX 3 aHTJIMCHKOI MOBH, Ta iXHIX KOPEHCHKHX
BIJIMOBIIHUKIB, aJ)K€ 3HAUYECHHS CJiB, HE JUBIAYUCH HA IXHIO CHUHOHIMIYHY BHMOBY,
3/1eOLIBIIIOTO Pi3HI, a00 K MAIOTh IMEBHI CYTTEBI BIAMIHHOCTI.

[TuTanHs po3pi3HEHHS 3HAYEHb J0CI HE MOKHA BBKATH 3aKPUTHUM, aJI’K€ HaBITh IPU
HAssBHOCT1 MEBHOT KUJIBKOCTI 1H(OpMaIlii, OUIbIIICTh BCE 1€ BBAXKAETHCS HEAOCIIIKEHOIO.
[TpuunHOIO ILOMY MOXKE OYTH TakoXK Oe3nepepBHa MosiBa aOCOIIOTHO HOBUX 3all03UYEHb Y
JIEKCUKOHI KOPENCHKOTI'0 HACEJICHHS.

AKTYaJIbHICTh JTaHOI TEMU 3YMOBJIOETHCS THUM, IO BUBYEHHS Ta JIOCIIKEHHS
3alo3u4eHb 3aBkAuM Oyiao W Oyne OJHi€ 3 MpobJieM CydacHOi JIHTBICTUKH Ta
MOBO3HABCTBa, 00 3 YaCOM 10 JISKCUIHOTO CKJIaly MOBHU MPUXOIUTH yce OLIbIe i Oiybie
1o1I0HKUX 3MiH.

JlocmiipkeHHsT BIUTMBY aHTJIOMOBHHUX 3all03UY€Hb HA KOPEUCHKUM JIGKCUYHUN CKJIA]
MO>K€ 3pOOMTH rapHUIl BHECOK Y BUPIIIEHHS MTUTAaHHS CaMOOYTHOCTI Ta PI3HOMAHITTSI MOBH,
110 3yMOBJICHE ()EHOMEHOM MOBHHMX KOHTAKTiB.

O06’ekTOM [0CJTIIKEHHS BHCTYMA€ TMPOIEC 3arO3WYEHHS AaHTJIOMOBHHX CJIIB
KOpPEHUCHKOK MOBOIO.

IIpeamMeToM A0C/TiIKeHHS € aHTIIIIIU3MU Ta TXHI 3HAYEHHS B KOPEUCHKIN MOBI.

MeTol0 aaHOro [JOCTiI:KeHHA € BUBYEHHS Ta PO3PI3HEHHS HOBHX Ta
IIMPOKOBKUBAHUX AHTJIIIM3MIB y KOPEHUCHKIM MOB1 JIJI1 TIOKPAILICHHS PO3YMIHHS IXHIX
JICKCUYHUX 3HAYCHB Ta MPABUIILHOTO BXKUBAHHS aHTJIOMOBHUX 3aMTO3WYEHB TIPH MEPEKIIaIi.

3a3HayeHa MeTa BUMarae BUPIIICHHS] HACTYITHUX 3aB/aHb!

1) matu 3aranbHy XapaKTePUCTUKY MOHATTSAM «3aIO3MUCHHS Ta «aHTIIIIU3MIY;

2) BUCBITJIMTH MEPEIYMOBHU MOSBU aHTJIOMOBHHUX 3all03UY€Hb Y KOPEHChKiM MOBI,

3) mpeacTaBUTH Kiacu(piKalliio aHTJIOMOBHUX 3aII03HYCHb,

4) BCTaHOBHUTH POJIb JEKCHYHHUX 3allO3MYCHb y CIOBHUKOBOMY CKJIal KOPEHCHKOT
MOBH,

5) po3rIsIHYTH OCHOBHI JKEpesia 3amo3udeHb y KOPEeHChKili MOBI;



6) BHCBITJIMTH OCOOJMBOCTI IHTEpIIpETalii aHIIHChKUX 3all03UYCHb Y KOPEHChKIM
MOBI,;

7) TOpIBHATH OpWTiHAJbHI 3HAYEHHS AHMIIU3MIB 3 IXHIMH 3HAYCHHSIMHU B
KOPEHUChbKI MOBI;

8) MOPIBHATH 3HAYCHHS aHTJIOMOBHHUX 3aIl03UYCHb 31 3HAUCHHSIMHM IXHIX KOPEHCHKHX
BI1JIIIOBI1THHKIB.

Marepiasiom gocaia:KeHHsI CIyryBajld aHTJIOMOBHI 3alO3MYEHHSI PI3HUX THUIIB Y
KOPEMChKIM MOBI. Y TpoIreci JOCHipKeHHS Oyjao MpoaHai30BaHO &8 aHTJIOMOBHUX
3ar03UY€eHb, 10 KOMITUTIOIOTHCS Ta 3MIHIOIOTh CBOE 3HAYEHHS B KOPEMCHKIM MOBI, a TAKOXK
4 mapu aHTTIIU3MIB Ta IXHIX KOPEUCHKUX BIATIOBITHHKIB.

OCHOBHMMH MeTOAAMM [OCJII’KeHHsI, 3aCTOCOBAaHUMHU B Iii poOOTI, € METOA
aHaTi3y Ta MOPIBHSAHHA. MeTo ] aHalTi3y MoJIATae B MO MOTPIOHOTO 00’ €KTa HA CKIIAA0B1
YaCTHHU JIJIsl KPAIloro BUBYEHHS. MeTo/T TOpIBHSIHHS 3aCTOCOBYETHCS /I BCTAHOBJICHHS
BIIMIHHOCTEN a00 CHIJIBHUX PUC JOCIIIKYBAaHUX 00’ €KTIB 13 METOIO iXHBOI KiIacu]ikariii
a00 PO3yMIHHS TXHBOTO MIPABUILHOTO BXKUBAHHS.

HaykoBa HOBH3HAa pOOOTH TOJIATa€ B TOMY, IO TYT ACTAILHO AOCTIIKEHO Ta
KJIacH(h1KOBAHO aHTIIIIM3MH a KOPEHChKIM MOBI, @ TAKO HaBEJICHO KOHKPETHI BIAMIHHOCTI
CEMaHTUYHUX 3HAYEHb AHTJIOMOBHHX 3allO3WYEHb Ta PI3HUII0 Y BUKOPHCTAHHI NEBHUX
aHTIIIU3MIB 1 IXHIX KOPEHCHKUX BiJIITOBITHUKIB.

IIpakTu4yHe 3Ha4YeHHs1 pOOOTH B TOMY, 1110 3HAHHS, OTPUMAaH1 B pe3yJbTaTi, MOXHa
Oy/ie BUKOPUCTATH HE TUTbKU MPU BUBYEHH1 JICKCUKOJIOT1{1 Ta CEMAaHTHUKHU KOPEHCHKOT MOBH,

a i y rayy3i nepeKyiaJo3HaBCTBa il IIHIBOKPAaiHO3HABCTBA.



PO3JILI 1.

TEOPETHUYHI 3ACAJIN JTOCJILIKEHHSI AHTJIOMOBHUX
3AIIO3NYEHD Y KOPEVCHKIHN JIEKCHUIII

1.1 Teopernuni 3acagu GpyHKUIOHYBAHHS 3al103U4€Hb Y MOBi. AHITIM3MH

1.1.1 3ano3uuenns. Buznauenns ma meopemuuni gioomocmi.

3amno3uyeHHs 1HIIOMOBHUX CJIB — 00 €KTHBHO-ICTOPUYHUN MPOLIEC, 3yMOBICHHIA
MOCTIMHUMU 1 PI3HOMaHITHUMHU KOHTaKTaMu Mix Hapojnamu. (JIeBuiibkuii, CUHraiBchbka Ta

CnaBoBa, 2006, c. 55)

CaMe 3amo3u4eHHs € Ba)KJIMBOIO CKJIAJOBOIO CIIOBHUKOBOI'O 3amacy KO>XKHOI MOBH,
aJI’)ke BOHO B110YBa€eThCsl Maiixke O€31epepBHO.

JlekcuuH1 3allO3UYEHHS — CJIOBa, 110 OYJIM MEpPEeHHSTI 3 «4yKOi MOBW» HiJ 4ac
KOHTAaKTy pI3HUX MOB. BOHM € TOBHOLIIHHMM €JIEMEHTOM J>KMBOI MOBH, aJKe He
CIIPUHMAIOTHCSI HACETICHHSAM SIK «4YXK1», 3aIM03MUEHHS TaKOXK 9acTO CIYTYIOTh OCHOBOIO JIJIs
YTBOPEHHsSI CJIB Ta 3HA4eHb. ICHYye AyMKa, IO pPOJb JIEKCMYHHUX 3aMO3MYEHb €
BU3HAYAJIBHOIO ISl BCIX 1HIIMX KOHTAaKTHO 3yMOBJICHHX MOBHHX 3MiH, aJ)Ke camMe HUMHU
cipuurHeHi GoHosnoriydi Ta Mopdosnoriyni 3ano3ndenns (Kouepran, 2010).

[lepenymoBaMu [1J1si MOBHOTO KOHTaKTy Ta BUHUKHEHHS 3all03MY€Hb CIIOKOHBIKY
Oynu pi3HOMaHITHI TEPUTOPiaNbHI Ta KYyJAbTYPHI YNHHUKH: 3arapOaHHs TEPUTOPIi, Mirparlis
HaceJIeHHs, eKOHOMIKa Ta TOPT1BJIS HAPOIIB MIXK COOOI0, CIIBICHYBaHHS PI3HUX HApOiB HA
CYCIZHIX TEPUTOPISX TOIIO.

Po3pi3HAI0OTE Taki TUIM MOBHUX KOHTAKTIB: O€3MOcepeaHl W OMOCepeaKOBaH1; Mixk
CIOPIIHCHUMU 1 HECTHOPITHCHUMH MOBaMH; 3 OJHOOIYHUM 1 OOOMNUIBHUM BIUJIMBOM;
MapriHajibHI (Ha CyMDKHHX TEPUTOPISLX) 1 BHYTPIITHOPETIOHAIBHI (Ha OJHIN 1 Tii camii

TEepUTOPIi); KasyanbHi (BUIAJKOBI) 1 MepMaHEHTHI (MTOCTiiH1); mpupoaHi (Oe3mocepeaHe



CHUIKYBaHHS), IITYYHI (HaBYaHHS B IIKOI) 1 3MmimaHi (mpupomHo-mrydHi). (Kodepras,
2010, c.337)

CaMe TakMM YHMHOM BiZOYBA€THCS TPOIEC 3aMO3WYCHHS JICKCHKH 3 OAHOI MOBH B
iHmry. 3a Jlopomenkom (2006), mosiBa 3amo3uyueHb y TiM 4K 1HINIH MOBI MOXe OyTH
3yYMOBJICHA JIBOMa (paKTOpaMU: TO3aJIHIBICTUMHUM Ta BHYTPIITHBOJIIHTBICTUYHHM.

[To3amiHTBICTUYHUM (DAKTOPOM BBAXKAETHCS HASABHICTH O1IBII a00 MEHII TICHUX
€KOHOMIYHMX, MOJITUYHUX, KYJIbTYPHUX 3B’ sI3KIB MK Hapoamu. CJIij] 3a3Ha4UTH, 110 came
XapakTep KOHTAaKTIB Ma€ JOCTaTHIM BIUIMB Ha 3amo3udeHHs. Hampukman, pasom 13
PO3BUTKOM B3a€MOBIJIHOCMH YKpaiHH 13 3aX0/J0M B YKPaiHCBKOMY JIEKCUKOHI 3’SIBHJIOCS
0arato ciiB, TaKUX SIK MapKemuHe, Oemnine, menedicmenm (Jopomenko, 2006).

BHyTpimIHbOMIHTBICTHUHUN ~ (DaKTOp 3yMOBJICHHMM 3amoOiraHHSM  YTBOPEHHIO
0araTo3HaYHOCTI CBOT'O CJIOBA, a TAKOXK 3aMIHOIO ICHYIOUOIO JBO- 200 0araro4JieHHOTO
HaiMEHYBaHHS OJTHOWICHHUM: @npasHuii cmpinteys — cuavnep (anrit. sniper) (JoporreHko,
2006).

[IpyurHM BUHUKHEHHS IMPOLIECY 3aMO3MYEHHS MOXYTh OyTH pi3HOMaHITHUMH. He
MOXXHa ¥ OMHHYTH OJIHY 3 HaWBaXJIMBIIIUX, OCOOJMBO 3a JaBHIX 4YaciB, — moTpeda
HallMCHYBaHHS HE3HAMOMOMY SIBUIY YU 00 €KTy. AJDKE, 3Ba)XKAalOUM HAa KYJIbTYpHI Ta
1ICTOpUYHI aCTIEKTH, KOXKHUI HApOJT 1 KpaiHa pO3BUBAIUCS B PI3HUX HANPSIMKAX, 1 TOMY, TIpU
KOHTaKTl 3 CyCiJlaMH, BUHUKAJIO OaraTo aOCOJIOTHO HOBUX SIBUIL, 110 OyJau NMpUTaMaHH1
OJIHIN KyJBTYpI, ajie 30BCIM UYK1 1HIIIH.

VY 3aJeXHOCTI BiJ THUIy MOB, III0 B3a€EMOJIIFOTh, 3allO3WYEHHS] MOXYTh OYTH SIK
JIEKCHYHI, TaK 1 OIMHUYHI, & TAKOXX T'paMaTHYHI.

[Tpu B3aeMozii MOB BiIMIHHMX THITIB MOXJIMBI JIMIII€ OJAWHWYHI 3alIO3MYCHHSI CIIB.
Tak, HanpuKIajd, y sSIMOHCHKIA MOB1 0Oarato, 3BUYaiiHO, BUI03MIHEHUX aHTJIIMCHKUX CIIIB,
aJyie ¥ B aHTJIIMCHKIM MOBI € JIeKiIbKa SIMOHChKUX CIIIB, IIEPEBaYKHO TaKi, SK 1 B HAIIIl MOBI:
KIMOHO, camypaii, kapare Tomo. MOoXHa TBEpAUTH, IO MPU B3AEMOAI OJIM3BKO

CIOPITHEHUX MOB MOKJIMBI 3alIO3WYEHHS HE JIMIIE B JICKCHUIIl, ¥ B TpaMaTHIll (30KpemMa, B
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rajy3l CHHTakcucy). MamoiMOBIpHUMU BUSIBIAIOTHCS (DOHETHUHI BIUIMBH OJIHIET MOBU Ha
iHry. doHeTnka 3BUUaifHo OyBae myxe cTiiikoro. [Ipu B3aeMoii HEOIM3bKO CIIOPIAHEHUX
a00 30BCIM HECTIOPIAHEHUX MOB, @ TUM O1JIbIII€ PI3HOTUITHIX MOB 3alI03MYCHHS HalYaCTIIIe
CIOCTEpIraroThcsi B cepi JIEKCUKU (KPEOJbCbKI MOBU € BHUHSTKOM). [lpukmamom
OJTHOOIYHOTO BIUIMBY MOXYTh OyTH JJATUHCBHKI CJI0OBA B HAaIllA MOBI (XOY BOHHU 3al03WYEHI
He 0e3MocepeIHbO 3 JIATUHCHKOT MOBH, a Y€pe3 HOB1 €BPOIEUCHKI MOBH): CTYJEHT, JICKITis,
aynutopis, yHiBepcuteT Tomlo. (binenpkui, 1997, c. 115)

BaxxnuBo 3a3HauWTH, M0 MICIS TMOTPAIUITHHS 10 MOBHU 3alO3WYCHHS ITiITA€THCS
Mpolecy aCUMUIALIT Ta afanTailii MeBHOro CJI0Ba J0 1HIIOI MOBHOI cucteMu. 3a Kaprienkom
(2006) e mepeadbavae coboro:
1) HaOyTTS 3amo3WYEHHM CJIOBOM TpPaMaTHYHUX KaTEropid, SAKUX HEMae B MOBI-
JIKEpeJi, ajie BOHM MPUCYTHI y 3aCBOIOOY1i MOBI,;

2) HalaHHS CIIOBY PUTAMAHHOI 3alI03UYyIOUil MOBI CIIOBO3MIHM ¥ MPHCTOCYBAHHS
10 11 CHCTEMHU BaJICHTHOCTEH,

3) doHeTHuHe OOPOOJCHHS CIIOBA JIUIS MPUCTOCYBAHHS HOro g0 (HOHOJOTiYHOI
CUCTEMHU MOBH, 110 3aIIO3UYYE.

Takum 4WHOM, 3alO3WUEHHS CYTTEBO BIUITMBAIOTh Ha ckiaa MoBu. lle ocoOmmBo
JIEMOHCTPYETHCS Ha TIPUKJIAIl KOPEUCHKOT Ta aHTIIHCHKOI MOBH, 00 B JIGKCHIHOMY CKJIAI1
KOPEMChbKOT MOBM HApaxoBYyeTbcad axk 75% KuTaizmiB, a B aHrmichKii — 10 60% ciiB

dpanmysskoro noxomkeHHs (Kouepran, 2006).

1.1.2 Knacugixauis 3ano3uuens.

3a Kouepranom (2006), 3aro3udeHHs1 MalOTh JOBOJI PO3IMIMPEHY Kiacu(ikalliio: 3a
CTYIIEHEM MPUCTOCYBAaHHS 1HIIOMOBHUX CJIB J0 3all03UYYI04Y0i MOBHU (3aCBO€HHSI, BJIACHE
3al03WYEeHHs, BapBapU3MH); 3a CIIOCOOOM 3armo3WueHHs (MpsSM1 Ta OMOCEPEIKOBaH1); 3a
XapakTepoM (JIEKCUYH1 3all03UYCHHS, KaJlbKH, CEMAaHTUYHI 3all03UYCHHS, CIIOBOTBIpHI Ta

3BOPOTHI 3amo3udeHHs). OKpeMo TaKoX BUIUISIOTH IHTEPHAIIOHATI3MHU Ta €K30TU3MHU.



Ha crorogni HaiOuIbllle BHOKPEMIIOIOTH cCaMe TakKi THIM 3aro3W4YeHUX CIIB:
€K30TU3MHU, IHTEPHALIIOHATI3MH, BAPBAPU3MHU, KaIbKH.

Ex3oTH3mMamMy BBaXKarOThCs 3am0o3U4eH1 O€3eKBIBaJICHTHI CJIOBa, IO BiJI0OpaxaroTh
cnenu@IvHI SBUILA Ta peaii, MpuTaMaHH1 NeBHIH KynbTypH. [lpu nepexnanai ix 3a3Buyaii
nepeialoTh OMKUCOBO a00 BIAMOBIIHO OpHUTiHANY, TOOTO 3ano3udeHHaM (Kouepran, 2010).

J1o eK30TU3MIB HaJIeKaTh TaK1 CJIOBA, SIK KLMOHO, cakypa, cake (AMOHChKA KyJIbTypa);
xXanbok, coodicy (KOpeuchKka KyJIbTypa); cnacemi, mapanmena (1Taliicbka KyJIbTypa) TOIIO.

[aTepHamionanizMu — CJIOBa, IO B OJHAKOBOMY YH CXOXXOMY 3By4YaHHI 1 TIpH
HAssBHOCT1 €KBIBAJCHTHOTO 3HAYEHHS 3aKpIIICHI B CJIOBHUKOBOMY CKJaji 0araThb0X MOB
cBiTy. JloBOJ1 yacTo B poii iHTEpHAIIOHANI3MIB BUCTYNAIOTh HAa3BH HAyK (ximis, aneeopa,
Qizuka), HayKoBI TepMiHU (cumnmes, ananiz) ad0 MOJMITHYHA TEPMIHOJOIIS (Mimune)
(Hdoportenko, 2006).

Mo>kHa TBEpJIUTH, 110 B YKPATHCHKIH MOBI OUIBIICTb JIEKCHYHUX IHTEPHALIOHAIII3MIB,
SK 1 B IHIIUX €BPONECHCHKUX MOBaX, MOXOJUTH 3 I'PEIbKOI Ta JATHHCHKOI MOB, HATOMICTh
BOHHU HE CTAHOBJIATH OC3MOCEPEHIX 3aIM03UYEHB 3 ITUX JIaBHIX MOB. Y OLIBIIOCTI BUITAJIKIB
11 IHTEPHAIIIOHAJII3MHU TIPUUIIUIM J10 HAC 3 HOBUX 3aX1THOCBPOIEUCHKUX MOB 1 HE BHACIIIIOK
0e3mocepeITHLOT0 CHIJIKYBAaHHS 3 MOBIISIMH, a 3 KHI)KOK, TOOTO BHACIIJIOK 3HAHOMCTBaA 3
HAYKOBOIO JIiTeparypor. Uepes me Tpeba po3pi3HATH TMEPBUHHE JKEPENIO MOXOHKCHHS
SIKOTOCh CJIOBA 1 MOXKJIMBI BTOPHHHI JKEpeia HOro TOXOKEHHS B aHiii MOBi. (binenbkui,

1997, c. 145-146)

BapBapusmu xapakTepu3yloTbCs SK «CJIOBa 3 OCOOJMBO BHUPa3HUM 3a0apBIICHHSM
1HO3EMHOCTI, Y SIKMX aJlanTallis IOoWHO Ioyajacs 4u B3araii e He nounHanacsa» (Kouepran,
2006, c. 227).

Oco0JIMBICTIO BapBapu3MiB € T€, 110 BOHU HE BIJMOBIAAIOTH HOPMaM MOBH, IO iX
3aro3nyye. Y KMBAIOThCS BapBapU3MH NEPEBAKHO B OMKMCAaX MOOYTY 1HIIMX HApOIiB, abu
HaJaTH MEBHOTO KOJIOPHUTY UM BIATBOPUTH Uyki peanii. [0 Takux ciiB Ta BUpa3iB HAJIEKATh

YiK-eH0, Maoam, Hoy-xay TOMIO.
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Kayibkoro € «3armo3udeHHs 3 1HI101 MOBU 3aCO00Y BUPaKEHHsI TIEBHOT'O IMOHSTTS, SIKE B
1M 1HIT MOBI BUPAXKAETHCS NUISIXOM clIOBOTBOpeHHs» (bineupkuit, 1997, c. 144).
[TpukitamamMu KaJIbOK B YKpaiHChKIM MOBI MOXKYTh CIIYTYBAaTH Taki clioBa: niomem (nar.

subjekt), nisocmpis (uim. die Halbinsel).

1.1.3 Aneniuusmu.

AHTTIITU3MOM BBaXKAETHCS CJIOBO UM BUPA3, 110 OYB 3aM103WYEHUH 3 aHTIIMCHKOT MOBH.
[HImMMU coBamMu, aHTIIIU3MHU — 1€ aHTJIOMOBHI 3allO3WYEHHS, BOHU OyJIM YTBOpEHI 3a
3pa3KoM aHTJIHCHKOI MOBH.

AHTJIIHChKa BBAKAETHCS MDKHAPOAHOK MOBOIO, 1[0 HAaWMOIIMpeHimia B ¢BiTi. Bona
BUKOPHUCTOBYETHCS BCIOAU: y cpepl Oi3HECY, MOTITHKHU, OCBITH, Typu3My. [IpudanHoIO 11b0MY
CIIYT'yBaJIu JIesIKl ICTOpUYHI MIEpeTyMOBH (KOJIOH13aIlis TepuTopit bpuranieto, Mi>kHapoHa
TOPriBJIs) Ta MOBHA nofabina nomtuka CHIA.

Hapas3i Haiiry pilHy MOBY HEMOKJIUBO YSIBUTH 0€3 Y)KUTKY 3all03UY€Hb 3 aHTTIHCHKOT
MOBH, /K€ JICSIKI TIOHSTTS HaBiTh HE MalOTh YKPAaiHChKHUX BIJIMOBIIHUKIB. J[0 aHTIIIIU3MIB
B YKpalHCBhKIM MOBI HaJIeXaTh Taki CIIOBa, K komn tomep (computer), ceugh (safe), diznec
(business), manx (tank), oighumerc (beefsteak), nyoine (pudding), xzoyn (clown), dorcas
(Jazz) Tomro. Takoxk BiIOMUMH BHpa3aMu, 3alI03MYCHUMHU CaMe 3 aHTJICHKOI, € «Bymu yu
ne oymuy («To be or not to be»), «Bce abo niuoco» («All or nothing»). OcHoBHEMHI
chepamu 3a1103UYCHHS AaHTJIOMOBHUX CJIIB € CIIOPT, MTOJITHKA, EKOHOMIKa, TOPTiBJIs, TEXHIKA
Ta BIMCHKOBA CTIPaBa.

HonatkoBo ciifg 3a3HAYMTH, IO ICHYE Tpyma CJiB, 5Kl BBaXalOThCS
IceBAOaHTIIM3MaMu. [IceBIOoaHTIIU3MH TEX € 3al03WYCHMMH 3 aHTJIHChKOI MOBH,
MPOTE 1XHE 3HAYEHHS B MOBI, IO iX 3all03WYMIIA, BIJPIZHAETHCS BiJI OPUTIHAIBLHOIO, IO
BOHM MaJld B aHIJIKACHKINA MOBI. [Ipukiaan mceBIOaHTIIINU3MIB: WOVMEH, A3, CMOKIHE,

njieep, KCepokc.

1.2 IctopuyHi Ta KyJbTYpPHi nepeaymMoBu ¢popMyBaHHS JEKCHYHUX 3aN03UYEHD

y KopelcbKiid MOBI
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1.2.1 Ilepeoymosu popmyeanus inutomoeHUX 3an03uieHs y KOPeucoKiil Mo6i

Kopelicbka MOBa X04 1 BB@XAa€ThCA 130JbOBAHOID, TOOTO HE MAalOUYOI0 KOJIHHUX
reHEeaJIor1YHUX 3B’ S3KIB Ta MPEJKIB 3 1HITMMU MOBaMH, IIPOTE PO3BUBAJIACS ITiJI BEIIMKUM
BIUIMBOM IHIIIUX MOB, B OCOOJIMBOCTI KUTAlCHhKOI Ta SIITOHCHKOI, a 3r0J0M 1 aHTIIHCHKOI.

[Iporsirom Mmaitke ABOX TUCSAY pokiB KuTalicbkka MOBHa iMmIepis Maja HeaOUsSKUN
BIUTMB Ha KOPEHChKY Jiekcukorpadiro Ta nomupuia B Kopei BeJMKy KUIbKICTb HOBUX CIIIB,
akux OpakyBano panimie. [lizHime, mporsrom XIX cromiTTs, smoHi mepioxy Mewnasi
CTBOPUJIM BEJIMKY KIJbKICTh HOBUX TEPMIiHIB, 5Kl MOTIM Oynu 3ano3uyeHi sk Kopeero, Tak 1
Kuraem. Ille onun eran 3amo3uueHpb po3noyancs, koinu Cnonyueni lratu BrpyTuiucs y
Kopelicbky BiliHYy, 10 CTaJO TIOYaTKOM Tiepioay iMrepii aHrJIiCcbKOi MOBH Ha
Kopeiicekomy miBocTpoBi. («A history of the Korean lexicony, 2015, c. 34)

Bigomo, 1m0 B JIGKCUYHOMY CKJIaJll KOPEUChKOI MOBHU HApaxoBYeThCs ax 75%
kurtaizMmiB (Kouepran, 2006). Kopeiicbkuii mBOCTpiB ICTOPUYHO MiJAaBaBCs PI3HUM PIBHAM
KUTAaChKOrO KYJbTYpPHOIO Ta MOJITUYHOTO BIUIMBY 1€ 3 JAaBHIX JAaBeH. OCHOBHOIO
NEPEeyMOBOIO JJISi TOSIBU TaKOTO BHCOKOT'O BIJCOTKY CJIB KHUTAaHCHKOTO TOXOKCHHS
clyryBajia Kutaicbka okynaiis Kopeiicbkoro niBoctpoBy B niepion 3 108 p. 1o H.e. 10 313
p. H.€.

Came B TOI mepiof KOpEWCHKHIM HApOJ MOYaB 3HAWOMHUTHCS 3 BUKOPHUCTAHHSIM
KUTalchbkoi muceMHocTi. Ha Toit yac kopeiili Xo4 1 CHIJIKYBaJIMCS PITHOK MOBOIO, aje
KOpEHChKOI MMCEMHOCTI Ta HaBITh an(aBiTy IIe He icHyBasno. Kurtaiiceki iepormidu cramu
o(iIiifHO BUKOPUCTOBYBAaTUCH Y MUChMI KOpeHIliB B enoxy Tpbox Kopericbkux Jlepxkas, V
cT. H.e. [lepmmii Bimomuii Bunamok aaryerbes 414 p. H.e. [[o TOro , BAXKJIMBO 3a3HAYNTH,
10 Ha BUKOPUCTAHHS KOPEHCHKUM HApOAOM KHTAMCBhKUX 1€pOriiiB TaKOXK MOBIUIMBAB
Oy au3M, SIKUIl TOJI1 HAOUPAB MOIMYJISIPHOCT1 CEPEl KOPEUIIiB.

3ro/10M BUHUKIIM TPH Pi3HI CUCTEMU MUChMa KOPEHChKOI MOBOIO 3 BUKOPUCTAHHSIM

KHTalChbKHX iepormidis: XsHuxanb, Kyreoms Ta Iny (kop. &, #Z&, 0| F).
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Cucrema XsHUXaJb ABIsIIA COO0I0 apXaiuHe MUChbMO, 110 CKIIAJAIOCs 3 KUTaHChKUX
leporiiiB, AKl mepegaBald BCl 3BYKM KOpPEHCHKOI MOBM Ta BUKOPUCTOBYBAJIMUCS IS
TPAHCKPUILIT KOPEHChKOI MOBH. XsSHUXaJlb LIMPOKO BHUKOPUCTOBYBAJIM B IMoe3ii abo
TPAAUIIMHUX KOPEUCHKUX TTICHSX.

Cucrema Iny nepen0ayana BUKOPUCTaAHHSI KUTAUCHKUX 1€pOTITi(iB, aaliTOBAHUX 0
KopeicbKkol rpamatuku. B Iny noennyBanu kuTaichki ieporiiu Ta creniaiabHi CHMBOJIM
JUTSl TO3HAYEHHS 3aKIHUE€Hb KOPEHChKUX JA1ECIIB Ta IHIIUX PaMaTUYHUX MAPKEPIB, sIK1 Oyiu
HE BJIACTUBI KUTAUCHKIA MOBI. [y MHMPOKO BUKOPUCTOBYBAIM B O(PIIIIHHUX Ta 0COOMCTUX
JIOKyMEHTaX MpoTsroM d6aratbox cropid. [lepeBara 1i€i cucremu mosisiraia B TOMY, 110 BOHA
BUKOPUCTOBYBAJIACS aX JI0 JEB'ITHAIIITOTO CTOMITTS, HaBiTh IICIS CTBOPCHHS
KOpenchKkoro andapiTy.

Ha Bigmiay Big Xsauxams Ta Imy, cuctema Kyrboiab BHKOPHCTOBYBasia
CHeIliali30BaHe MapKyBaHHS pPa3oM 13 MIIMHOXHHOIO KUTAHCHKUX 1epormidiB s
MO3HAYCHHS KOpeUchKkux MopdosoriyHux Mapkepis. Lle 0ysio0 3yMOBI€HO THM, 110 CUCTEMA
Kyrpbonp Mana mnepenaTtd KHUTAWCbKlI TEKCTH KOPEMCHKOIO MOBOK 3 MiHIMAJIbHUMHU
CHOTBOpPEHHSIMU. TakuMm 4yuHOM, y Kyrbomnb OpUTiHaJIbHHMIA KJIACHYHUWA TEKCT HE Oylo
3MIHEHO, a JIOAATKOBI Mapkepu Oylu mpocTo BcTaBieHl Mik ¢pazamu. Kyrponp Bmepiie
yBIMIIUTa y BXXUTOK Ha modatky mpasiinHsa auHacTii Kopro («A history of the Korean
lexicony», 2015, c. 38).

3aBASKM MM TPHOM CHCTEMaM Ta CHUJIBHOMY BIUIMBY KHUTaWChKOTO MHCbMa Ha
MOBCSIKJIEHHICTh KOPEHCHKOI0 HAPOy, KUTANCHKI €JIeMEHTH 11 MCHO MPOCOYMIIN KOPENHChKY
MOBY 1 TaK MOCTYMOBO COpMyBayacs CUCTEMa KUTANChbKO-KOPEHCHKOI JEKCUKU. AX 10
CepeIMHU I’ ATHAILUSTOIO CTOPIUYs KOpPEWill BUKOPUCTOBYBAJIM MUCEMHICTh, 110 Maja
KUTACBKi iepormidm — Xawmka (SHA). HaBiTh miciss CTBOpPEHHS Ta OINPUIIFOJIHCHHS
andasity xaHrwib kopoinem CemxoHoMm y 1446 pori, Kopeilcbka mpaBiisiya BEpxXiBKa
IPO/IOBXKYBaJla IPUCBAYYBATH BCE CBOE XKUTTS BUBUECHHIO KUTalichbKoi kiacuku (Ledyard,
1997).

KwuTtaizmu B KOpelchKiii MOBI MMOIIISIMCS Ha IeK1IbKa THITIB. [lepiiM TUIoM MoXkHa

BBOKATU CTaHAApTHI 3amo3udeHHs (A+E0{) 3 kuraiicbkoi MoBu. Lli cioBa 306eperiu
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OpHIiHAJIbHY KHTAHCHKY BAMOBY B IIPOIICCI 3aII03UYCHHS . S Al (KuT. A %), M (kut. 4£51),
24 (kut. 27)).

Jpyrum TUmoMm ctaiv MOAH(IKOBaHI ad0 BUAO3MIHEHI 3all03WYEHHSI KUTalChKOTO
MOXO/KeHHA. BoHM 3’SBUSIMCS B IT'ATHAIISATOMY CTONITTI Ta Oyid BHOKpEMIIEHI
JiHTBicTaMU AK 2HALO . OcobnuBicTiO SHAHO{ OyI10 Te, 110 B CI0BaX 3al03U4yBaJIOCS JIUIIIE
KHTAChbKE 3HAYCHHS, a BUMOBA Ta 3BYYaHHsS OyiaM KOpeHChbKMMH. [IpHKIamoM MOXYTh
CIyryBatu Taki cioBa: 2t (:X), 2 (0I), & (B). (ol AL NAVER dictionary)

Vxe mi3HilIe ekl KUTaWChbKl 3alo3uyeHHs Oyiau 3aMiHeHI Ha CYTO KOpPEWChKi
BIJIMOBIIHUKH, MPOTE BEJMKA YacTKa CIIB Yy KOPEHCBhKIM MOBI BCE Il€ KHTalCHKOTrO
MOXO/I>)KEHHS.

3amo3uyeHHsT 3 SIMOHCHKOI MOBH MOTPANMIN JI0 KOPEMCHKOI dYepe3 SIMOHCHKY
okymaiiito, koiu Kopest Oyna anekcoBana fAnonieto B 1910 pori. YV 1938 poiri BuUkopucTaHHs
AMOHCHKOI MOBHU CTaJI0 OOOB'SI3KOBUM, a KOpelChbKa MOBa cTajia "3a00pOHEHOI0 MOBOIO'.
Lleti mepioa XxapakTepr3yBaBCs JKOPCTKOIO MOMITUKOIO MPUIYIICHHS KOPEHChKOi MOBH (KOD.
St ol 23t A ), [lkinpHa porpaMa y JiTed Oyia paJrKalbHO 3MiHEHA, 1 3 Hel 0yio
BUJTyYEHO BUKIIQJAaHHSI KOpeHChKoi MoBHM Ta ictopii. Kpim Toro, kopeiicbka mMoBa Oyna
3a00pOoHEHa B3araji, 1 Kopeuul Oynau 3MylIeH! MpUiiMaTH AMOHCHKI IMEHa, ra3eTam 0yso
3a00pPOHEHO BUXOJUTH KOPEHCHKOI MOBOI. KOpeichKi KHUTH CHATIOBAJIM, a YHCIICHHI
KyJbTYpHI apredaktu Oynu 3HmIIeHI abo BuBe3eHi a0 Smowii («A history of the Korean
lexicony, 2015, c. 50).

[ momiTHKa IPUAYIIEHHS 3HAYHO MO3HAYMIIOCS Ha JIEKCUYHOMY CKJIaJl KOpeHChKOT
MOBHU Ha TOM MOMEHT, aJ)K€ SIMOHCHKI BIICbKAa BUMAarajid BiJIMOBHUTHCS BiJ BUKOPUCTAHHS
KUTAMCHKUX 3al03MYeHb, 100 3aMIHUTH iX 3aM03WYEHHSMH, BUTAJAHUMH STIOHISIMU.
Hampukiaz, 10 AITOHCHKOT OKyIaIlii KOpeHIn BUKoprcToByBamy Z 2 (£3) s mo3HaueHHs

KBUNYCK 3 HABUANLHO20 3aKknady» Ta 28l (ZR) y 3HaueHHI «noaiyis». [Ipote micns

SITOHCHKOT IMOITHKH I CJIOBA 3aMIHHMJIMCS BiAMOBIAHO Ha & (%) ta A& (BR).
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1.2.2 Ilosasa anenomosnux 3ano3uyens y 1eKCuyi KopeiucoKoi mosu

[Ticna 3akinuenHs Kopeticbkoi BitiHu (1950-1953) moBa B IliBnenniit Kopei 3a3nana
BEJIMKUX 3MiH. BOHa He TUIbKM MpUIHSIIA CJIOBa, 3alI03UYEHI y CBOIX cyciaiB — Kurtaro Ta
SAnonii, asie ¥ moyana BUKOPUCTOBYBATH Oarato CiB 3 aHTJIIMCHKOI MOBH.

[TiBnernna Kopest Mmae mina1 momituyHi crocyraku 3 CIIIA — 1ie 6a3yeThest Ha 1OTOBOPI,
VKJIQJICHOMY MDK IMMHU KpaiHamu 1me B 1953 poui no 3akiHdeHHIO Kopeichkoi BiifHHU.
3rigHo 3 JloroBopom mpo B3aEMHY 000POHY aMEpUKaHChKi BIHCHKOCITYKOOBII1 30€piratoTh
nocTiiHy mnpucytHictb Ha KopelicbkoMy MIBOCTpOBI 3aaiisi 3abe3rneueHHs Oe3neku
[TiBnennoi Kopei y pasi nanany IliBaiunoi Kopei.

OxpiM 11OT0, 3aMIO3UYECHHSI CaMe aHTJI0AMEPHUKaHI3MIB TaKOXK MOB’si3aHe 31 3HAUHUM
BUIIEPE/KCHHSIM PO3BUTKY HaykoBo-TexHIYHOT nymku y CIIIA Ta kpainax €Bpomnu
nopiBHsHO 3 Kopeero. («OcoOMUBOCTI BXXKHBAHHS 3allO3MYCHOI JIGKCHKH B KOPEHCBHKIH
nepioauill (Ha MPUKIIaJli aHTJI0-aMepuKaHi3MiB)», 2012, c. 162)

CuiibHUH BIUIMB aMepuKaHChKOi KynbTypu B IliBmenniit Kopei npuckopus mporec
3al03WYEeHHs aHTJIMCHKUX CIIiB, 0co0MMBO HampukiHii 1980-x pokiB. BiaToai kopeticbka
MOBa BCTYIHJIa B HOBY CTa110 MiJl Ha3BO "3MimaHa MoBa". JIo ciiB 31 «3MIIIAHOI MOBUY
Hanexatb SEM 7w — cneyianvue menio, 1012 — meopia epu. («A history of the Korean
lexicony, 2015, c. 54)

[Topyy 13 1IMM MPUCYTHICTH Pi3KO 3MEHIIMIIACS MPUCYTHICTh XaHXK1 Ha CTOPIHKAX
ra3er 1 Maixke ckpizb. Bona Oyna moTtpiOHa nuiie B Aeskux o(iliiHUX JOKYMEHTaxX, a B
IHIMX cdepax cTajia YCHIIIHO BUTICHATHCS aHTNIINHCHKOIO Jekcukoro. lle 1 cimyryBano
NEPEIyMOBOIO JIsl OSBU TaK 3BaHOr0 «KoHTrimIy».

Konrmim (arrn. Konglish, kop. &2 2l4{; moxoauts Bix Korean + English) — e Hazsa
r1OpUIHOT MOBH, 110 YTBOPUJIACS HA OCHOBI aHTJIHCHKUX 3all03UYEHb Yy KOPEUCHKIA MOBI.
[Hmumu  cnoBamu, KoHrmim Bkimoyae B ceO€ AHIVIOMOBHY 3allO3MYEHY JIEKCUKY 3
KOPEMCHhKOK BUMOBOIO, a TaKOX 1HOA1 3HaueHHsAM. Jlo KoHrminry BigHOCSTH O€31i4 ClIiB,

K1 KOPEUI[l BUKOPUCTOBYIOTh Y TIOBCAKIEHHOMY HUTTI, a caMe: & — uawka; OFO| AT E —
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Mopo3ueo; OtIE — keapmupa, keapmupnuti komniexc, LH:X| — anervcun. (U0l AFH
NAVER dictionary)

Takum ymHoM Kourmim mnommwuproBaBcss B ycix cdepax. Y 2009 pomi 63%
teneBiziiHuX mnporpam y IliBmenniit Kopei manmu Ha3BU 1HO3EMHOTO TMOXOJKEHHS.
[Ipuknanom Moxe ciayryBaTu Has3Ba BigoMoi mnporpamu “KBS News Line” — kop.
KBS wA2}2! . B indopmartiiiniii cdepi ciioBa, 3a1103udeHi 3-3a KOPIOHY cTaHoBwi 12,2%.
CroBa, 3MimaHi 3 KOPEHCHKOIO Ta IHO3EMHUMHU MOBaMH, cTaHOBWIH 34,8%, 110 CTAHOBUTH
47% Bix ycix ciiB, 3al03M4eHUX 3-3a KopaoHy. Kpim Toro, 77,4% Ha3B roreniB Oynu
3aX1THOTO MOXO/KEHHS, a 96,7% Ha3B canoHiB Kpacu Oylu 3amo3uyYeHI 3 1HO3EMHUX MOB.
(«A history of the Korean lexicon», 2015, c. 54)

AHTIIOMOBHI 3alo3WYeHHs] Hapa3l MaloTh BEJHKE 3HAYECHHS /IS CIOBHHUKOBOTO
CKJIay KOpeWchKoi MOBH. Jlesiki aHTMIIM3MHU Ta aHIJI0-aMEPHKAHI3MU HaBITh HE MalOTh
CBOiX BIJIMOBIJHUKIB y KOPEHCHKiIM MOBI a00 X MalTh pi3HE 3HAYCHHS B MOPIBHSHHI 3
OpPUTIHAJLHUM.

3 KOXXHUM JHEM Y KOPEHCBHKiIM MOBI 3pOCTa€ BIJICOTOK BXKMBAHUX AHTJIIOMOBHUX
3aro3nyeHb. He iCHye 0cTaTOYHOro CHUCKY 3aM03UYEHUX 3 aHTJIIMChbKOT TEPMIHIB, OCKIIbKU
KOpeichKa MOBA, K 1 BCl MOBH, 3MIHIOEThCS 3 TUIMHOM 4Yacy. BapTo 3a3HaunTH, 110 0arato
aQHTIIIM3MIB Y KOPEHChKi MOBI OCTaHHIM YacOM BHKOPHCTOBYIOTBCS SIK ClieHT. Tak sk
BUBYEHHS aHTJIIACHKOI MOBU KOLITYE 3HAYHUX KOIITIB, 1 € 03HAKOIO KPaIoi OCBITH, 110
MOXKE€ MPHUBECTH JIO Kpamoro MalOyTHHOro Ta pecrnekTabelnbHoi podoTH, Mpoliec

3aMlO3MYCHHS JIUIIIE 301IbIIYETHCS T 320X0UYETHCSI Cepell KOPEHChKOTO HApOIy.

1.3 Kinacudikauisi aHrJ10MOBHHMX 3an03u4eHb y Kopelicbkiili MoBi. IxHili BiuiuB

HA CYYaCHY KOPEHCHKY JIEKCHKY
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1.3.1 Buou anznomoeHnux 3ano3uuens y KopeiucoKiii Mo6i

Tax sik aHTJIOMOBHI 3aIT03UYEHHS CTAIOTh yCE OUIBII MOIIMPEHUMH B KOPEHCHKIN MOBI,
iM MpuTaMaHHa MeBHA Ki1acudikaris.

[lepiiumM TUIIOM 3aMTO3MYEHUX 3 AHTIIIMCHKOT MOBH CJIiB € BJIaCHE 3al103M4eHHS. BoHM
XapaKTEepU3yITHCS THM, [0 B MOBI-3a103UYyBayui BOHU MAIOTh TaKe % 3HAUYCHHSI, SIK B MOBI,
3 SKOi CIIOBO 3al03W4YeHE, TOOTO IMO3HAYalOTh BOHW OJHE W Te K sBHUINE ab0 TpeaMer.
3a3Buuail BJlaCHE 3all03WYEHHS JIY’K€ YacTo 3ycTplyaroThesa B IpodeciiiHiil abo HayKoBiH
nekcuiii. Jlo BiacHe 3armo3W4eHb MOXKHA BigHecTH ZHIHA (aHriI. campus) — kamnyc, 7t
(amrm. gas) — eaz, 2Z& (anra. 0zon) — o3ox, HUA (anrn. tennis) — mernic, AES! (anrm.
Internet) — Iumepnem, Bl 2E2 (anrn. restaurant) — pecropan, A2 Ez2|A (anrim. Stress) —
crpec (4ol AR NAVER dictionary).

[Ticns 11p0ro Mo’kHa BUIUIMTH JICPUBAIliiHI Ta 3BOPOTHHO-JIEPUBAIlIHiHI 3aIT03UYCHHS.

JlepuBaliisi — 11¢  yTBOPEHHS HOBOTO CJIOBa a00 CJIOBO3MIHHOI OCHOBM BiJ 1HIIIOTO
clioBa a00 OCHOBHU. 3a3BHuaii 11€ BiAOYyBa€ThCs NUIAXOM J0AaBaHHs adikca, B pe3yJsbTari
YOT0 YTBOPIOETHCS CJIOBO, BIIMIHHE 3a KJIaCOM Bij BUXigHOT0. OIHAK 3BOPOTHS JIepuBaIlis

€ TMPOTHIISKHUM IPOIIECOM: CJIOBA CTBOPIOIOThCS MUIIXOM BHIydeHHs adikca. (Katamba,
2005, c. 173)

Konu aHrmiichbki cioBa 3amo3u4yroThes, A0 MEBHUX MOXKE A0AaBaTUCS KOPEUChKUIA
cyike, Hanpuknan, -stct — pooumu. lle MoXHa BBaKaTH ACPUBAIIIEI0, a TIPHUKIAIOM
MOXYTh CIYr'yBaTH TaKi KOpeHchbKi miecmoBa: ¥ stct (anrn. shopping + kop. stcl) —
XOAUTH Ha mrominr, Al stCt (arrn. game + kop. StC) — rpatu B irpu, S0l EStCt (aHTI.
date + xop. StCl) — 3ycTpivaTHcs, XOAWTH Ha MOOAadeHHsS. 3BOPOTHHOKO JICPHBAILIEI0 B
AHTJIOMOBHMX 3all03MYEHHAX KOPEHChKOI MOBU € BUIAIIHHS aHIIIACHKOIO (PIEeKCIHHOrO
adixcy MHOXHHHM -S: 5+0| & (anri. high-heels) — Bucoki nindopu, = F %! (anria. blue jeans)
— cuHi JpkuHCH. Tako)k MOXKITMBE BUTIAIIHHS TBIpHOTO adikca -ing, -ed, sk y Z 20| (aHrI.
frying pan) — ckoBopozaa («A study on English loanwords in Koreany, 2015, c. 167).

HactynHum BHJIOM aHIUIIM3MIB Yy KOpPEHCHKIA MOBI € 3alO3WMYEHHS, IO

KOMITUTIOFOTHCSI. 3HAUCHHSI TaKUX CIIIB BIIPI3HSIETHCS BiJ] OPUTIHAIBHOTO, aJ’KE€ KOPEHII
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HAIAl0Th I[UM IIOHATTSIM CBOT'O CeHCY, Hanpukiaa: U & 7+ = (moxoauTs Big aHri. name card
— IMeHHa Kapmka/kapmka 3 iMeHem) — Y KOPEHWChKI MOBI Ma€ 3HAUCHHS «GI3UMKAY,
2 MH|[A (aHm. MOrNing Service — pawnxosuii cepgic) — y KOPEHChKIH MOBI «paHKose
menro»; 2t0|" (anrm. fighting — 6umucs) — 3akmuk «yneped!»; 2| MH|A (anrn. quick service
— weuokutl cepsic) — y Kopel «weuoka oocmasxa.

OxpeMUM BHJIOM aHTJIOMOBHHUX 3allO03W4YeHb € aKpOHIMH, TOOTO abpeBiaTypH, IO
CKJIQMIAIOThCS 3 TIOYATKOBHX JITEp CJOBOCHONYy4YeHHs. Jlo 3amo3uueHux aKpoHIMIB
BimHOCATRCS FUl A2 (UNESCO), LA (NASA), Eolotol x| (VIP).

Takox MOXHa BHIIIUTH CKOpOYeH1 3amo3udeHHs. CKOpOUYEHHS BiIOyBa€eThCS
[UIAXOM BIIKHIAHHS OJHOr0 200 KUIBKOX CKJIAIIB 3 0araTockJjajgoBOro ciioBa. Takl cioBa
OyJo cremiaibHO CKOPOYEHO KOPEULSAMH Ul MPAKTHYHOCTI Ta OLIbII 3pYYHOI BUMOBH.
[TpukiagaMu CKOPOYECHHUX aHTIIOMOBHUX 3all03MUEHb MOXKYTh CIIYI'yBaTu OFItE (Bix aHTIL
apartment) — keapmupa/keapmupnuti komniexc, +H (Bim aHri. supermarket) —
cynepmapkem, ol 0|71 (Bix anri. air conditioner) — xonouyionep, =® (Bix anri. ball point
pen) — kyavkosa pyuka (U ot AL NAVER dictionary).

Hacrynuwuii B 3amo3udeHb y KOpeHCchKiii MOBI — CKJIaJICHI 3aM03WYeHHs a00 X TaK
3BaHa «T10pHUIHA JeKCUKa». Taka JIeKCHKa YTBOPIOETHCS 3aBASKH CKIIAaHHIO TBOX CJIIB JJIS
YTBOpEHHS a00 MO3HAYEHHS OJHOTO MOHATTA. Y KOPEHCHKi MOBI € BUMAJKU CKIIQJaHH S
JIBOX aHTJIIMCHKHUX CJIiB, aHTJIHCHKOTO CJI0Ba 3 KOPEHUChKUM ab0 K aHTJIIHCHKOrO CJIOBa 3
KOPEHCHKIM CIIOBOM KHTaHCBhKOTO MOXO/keHHs. Hampukmam: TOIAHR! (Big anrm door
chime) — dsepruii 036inok; H A E (anra. bus + kop. &) — asmobdycuuii 6inem; 81'd & X| (aHr.
vinyl + kop. &X|) — nracmuxosuti naxem.

OcTaHHIM BHUJOM AaHTJIOMOBHHMX 3allO3MY€Hb Y KOPEHCHKiA MOBi € Kambku. lle
MOHATTS aHTJTIMCHKOT MOBH, TIEPEKIIA/ICHI TOCTIBHO KOPEHCHKOIO JIEKCUKOI0. X04 KaJbOK y
KOPEMChKI MOBI JOCUTh MaJlo, MPOT€ BOHU BCE K 1HO1 3yCTpIUalOThCs: AtE|A HE| F7|
(Big amri. social distancing) — comianpHa guctaniisa, & 42| = (Big anria. summit meeting)
— nepemMoBuHK/caMit, 03 AL (mociBHo 3 anri. girlfriend) — misunnaa (Deepl Translate,

0. 1.).
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1.3.2 Bnaue nonynapu3auii aneniuuzmie Ha KOPecbKy Mogy

Yum Oiibllle aHTJIOMOBHUX CJIIB 3all03MYYy€E KOpEMchKa MOBa /0 CBOT'O JIGKCUYHOTO
CKJaay, TUM OUIbIIE BOHA BHJIO3MIHIOETHCA. 3aBISKHA HIMPOKOMY BHUKOPHUCTAHHIO
aHTJIIIA3MIB 3HAYHO 3MEHIITYETHCS BYKHMBAHHS KOPEHCHKHUX CIIIB KUTANCHKOTO 3aIT03HMYCHHSI
(8tXtof). o Toro »x, KoHrmmr Ta 3amo3WdeHHS 3 aHMIMCHKOI MOBH HAOYIM Takol
NOMYJISIPHOCTI B KOPEMChKIM MOBI, 10 IX BUKOPUCTOBYIOTh HE JIMIIE B )KKBOMY MOBJICHHI, a
i B OIIIHHUX JOKYMEHTaX, Y TEJIEBI3IMHUX MporpaMax, IpyKOBaHUX ra3eTax TOIIO.

[Ipore Takuii yactuii BKUTOK KoHTIimy B 0ararboX BHUIIQJIKaxX HE 3aJ0BOJIbHSIE
KOpEHChKHX JIIHTBICTIB Ta CaM Hapoj. XO0Y aHIJIAChKa MOBA Ta BUIbHE BOJOIIHHS ILI€I0
MOBOIO BBKAETHCS MPECTHXKHUM, aJI€ BILUTUB AHTJIOMOBHHUX 3alI03UYE€Hb YCE 111€ BBAKAETHCS
HEOJTHO3HAYHUM 4Yepe3 Te, M0 IMOCTae MmpoljeMa CaMoOiIeHTUYHOCTI, caMOOYTHOCTI Ta
PI3HOMAHITTS JIEKCUYHOTO CKJIaay KOpEHChKOi MOBH.

Hampuknan, omWH Kopelichkuii Haykomemb Kim oHxBaH y cBoiii mpami 1mpo
JIHTBICTUYHI TIOTJIAIM HA MOBY 3a3HayaB, IO «IOAIOHE 3acCHUIS CJIB 1HIIOMOBHOIO
MOXO/[KEHHS HEOJAMIHHO TATHE 3a CO00I0 MiCTH(IKaIlIF0 HAYKOBUX 3HAHb Ta CHiNe OaKaHHs
HaCJIIyBaTH iHO3eMHY uBiTizamio» (&, 1987, c. 91).

3 KO’)KHUM JJHEM B MOBJICHHI KOPEHIIIB 3’ ABJIIETHCA BCE OUIBILE «3MIIIAHUX» CIIB 200
ciiB 3 Konrminny. Ix BUKOPUCTOBYIOTH HACTIIBLKM 9acTo, 110 MOHA i He moMituty. [Tpote
3 I[OT'0 BUIUIMBAE II€ OJIHA MpobsieMa: Hemopo3yMiHHs. [Ipu HajaHHI 3aNI03UYEHHIO CYTO
KOPEMCHKOTO 3HAYCHHS 3MIHIOIOTHCS HWOTO CEMaHTU4YHI Ta JIEKCUYHI BJIACTUBOCTI.
Hanpukian, skio Kopeeib Oyae ka3atu npo AR (Big anri. sharp) i MaTiMe Ha yBasi came
«MEXaHIYHHUI OJIiBEIb», TO JIFOJIMHA, 10 3HA€ MPOCTO aHTIIIHChKE 3HaYeHHs cioBa Sharp
(«eocmpuir», pizkuii») IPOCTO HE 3pO3YyMi€ CIIBpO3MOBHMKA. Ha jkajib, BEMKHUI BiICOTOK
AHTJIOMOBHMX 3allO3UYE€Hb Y KOPEMCHbKIA MOBI MAaioTh BIJMIHHE 3HAUEHHS BIJ
OpPUTTHAJIBHOTO, TOMY Oararo JoJied TMOMWIKOBO BBaxae cioBa 3 KoHrmimry cyto
aHTIIIACEKUMU 110 CEMaHTUYHOMY 3HAYCHHIO.

Icunye nmymka, mo KoHrmim CTBOprO€ HETaTWBHMM MK I KpaiHH 1 MOXKE CTaTH
MEPENIKOAO I MIKHApOJHUX Oi3Hec-KOHTakTiB. Posymitoun me, me B 1991 pori
KOPEUCHhKUN ypsif pa3oM 3 MPOBITHUMHU (axiBIsIMU 3 Kopercbkoi MoBU Ta 3MI B 0co0i

Kopeticbkoi acorianii peakTopiB nepioguIHUX BUIaHb CTBOPHIIM CHUIBHUN KOMITET, SKUN
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MaB "JEriTUMI3yBaTu 3aro3uueHy JeKcuky". TaM po3risaaroThes 1HIIOMOBHI CJIOBA Kpi3b
NpU3My IpaBUJl KOPEHCHKOI MOBU Ta PO3pOOJIAE€THCS €1MHA (JOpMa HAINMCAHHSA BIACHUX
Ha3B 1HIIOMOBHOIO MOXO/KeHHs. OmnpanpoBaHi TakKUM YMHOM CJIOBAa BHOCSATBCS [0

KOpeHChbKHX CIIOBHUKIB (S Al 2SS HE QI 3|, 0. 1.).

BucnoBku 10 po3aiay 1

[lincymoByroun yce HaBe[ieHE BHIIE B po3/iiai 1, HaMu Oyl0 HaBEJEHO MOSCHEHHS
MPOLIECY «3aMO3UYEHHS» Ta BU3HAUEHHS MOHSATTS «IHIIOMOBHE 3alO3MYEHHS», a TaKOXK
OXapaKTEePU30BAaHO TMPUYMHMA BHHUKHEHHS 3all03W4Y€Hb Yy pI3HHX MoOBaxX. bymna
oxapakTepr30BaHa 4iTKa Kjacuikallis 3a1103U4eHb, iXH1 PI3HOBUJIM Ta POKPUTO 3HAUCHHS
MOHSTTS «AHTJIITU3MY Ta «IICEBIOAHTIIIIIA3M.

3aBAsSKH OTJISITY Ta aHAJI3y TEOPETUUHOI JTITepaTypu HaMu OyIio 3’sCOBaHO, IO TeMa
3aMo3u4eHb 3aBXAU OyJe aKTyaJbHOIO B JIIHTBICTHYHOMY Ta CEMAaHTUYHOMY KOHTEKCTI.
Oco01BO1 aKTyaJdbHOCTI TMPOIEC 3allo3W4YeHHs HAaOyBa€ B MOBax, y SKUX BIJCOTOK
THITOMOBHUX CJIIB BEJIUKUH 1 JIMIIIE 301IBIIYETHCS 3 TUTMHOM 4acy.

OxpiM 110T0, OYITO PO3MIISTHYTO PI3HOMAHITHI 1CTOPUYHI YNHHHUKY Ta IPUYUHU TTOSBU
JIEKCUYHUX 3all03WYeHb Y KOPEHChKIA MOBIi, 30KpeMa KHUTai3MiB, 3all03U4YE€Hb 3 SMOHCHKOI
MOBH Ta AaHTJIOMOBHUX 3amo3udeHb. HaMu BCTaHOBIEHO UITKY pOJIb AHTJIIU3MIB Y
CJIIOBHUKOBOMY CKJ1a/l1 KOPEHChKOi MOBH Ta BILTUB HA Cy4acHUH JIeKCUUHUH ckiall. [Jo Toro
K, OyJ0 PO3IJISIHYTO Ta MPOAHANI30BaHO pI3HI JyMKH HaykoBHiB Ta 3MI mpo sBuie
Konrminry B KOpeMchKiii MOBI Ta HACIIAKK HOTO TIOMTUPEHHS Cepell KOPEUCHKOTO HApOy.

Mu npeacTaBuiM AeTalbHY Kiacu(ikallilo aHTJIOMOBHUX 3a03UYE€Hb Y KOPEUChKIN
MOBI Ta Ai0paiu BIy4YHI MPUKIAIH, III0 TOYHO OXapaKTEPHU3yIOTh OCOOIMBOCTI Ta BiIMIHHI
BJIACTHBOCTI KOXXHOT'O 3 BHUJIB 3all03MYE€Hb 3 AHMIIMCHKOT MOBH. Takox Oynao J1aHo
XapaKTEPUCTUKY CYYaCHUM TEHJICHIIISIM BXKMBAHHS aHTJIIU3MIB y JIGKCUKOHI KOPEUCHKOI
MOBH.

Byno 3ranano it mopyiieHo npo6ieMu caMoOyTHOCTI Ta PI3HOMAHITTS CIOBHUKOBOTO
CKJIay KOPEeMChKOT MOBH, BIAMIHHOCTI CEMAaHTHYHUX 3HAYEHB Y 3aMl03UYEHBb, MOKIUBOTO

HETOPO3yMiHHSI IPU MEPEKIaal Ta IHTepIpeTallii IHIMOMOBHHX CJI1B.
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PO3JILI 2.

MOPIBHSILIBHA XAPAKTEPUCTUKA AHI'JIOMOBHHUX 3AIIO3UYEHD
Y KOPEUCBHKIN MOBI

1.4 TlopiBHsLIbHA XapPAaKTEPUCTHKA OPHUIiHAJBLHUX 3HAa4YeHb AHIJIINU3MIB 3

IXHIMM 3HAYECHHSIMH B KOpeiCbKiil MOBI

VY migpozaim 1.3 po3nuty 1 HamMmu Oyi10 oXapakTepu30BaHO JACTaIbHY Kiacu(iKallito
aHTJIOMOBHHMX 3ar03U4YeHb Y KOPEHUChKIM MOBI. 3T1IHO 11i€i Kiacudikaiiii, € aHTTIU3MU, 1110
KOMIIUTIOIOTECS, TOOTO Ti, SIKI BTpadarOTh CBOE OPUTIHAIbHE AHTIIMCbKE 3HAYCHHS MPHU
nepexo/i 10 KoperchbKkoi MOBU. 3apa3 ICHYE JJOCUTh 0araTo CJiB, SK1 32 BAMOBOIO CXOXKI1 Ha
CIIOBa AHTJINCHKOTO MOXOKEHHS, MPOT€ HAOyTH CYTO KOPEWCHKOrOo 3HAUEHHS, SIKe
PO3IOBCIOJKEHE Ta BIJOME B OCHOBHOMY JIMLIE KopersaM. [Ipornonyemo 311iCHUTH aHai3
CEMaHTUYHUX 3HAYEHb aHIVIIMCHKUX CHIB Ta aHIJIOMOBHUX 3al103UYE€Hb Y KOPEUCHKINA MOBI
Ta MOPIBHATH M1k CO00I0 Ha 6a31 TCOPETUYHUX BIOMOCTEH MPO MOXOMKEHHS Ta 3HAUCHHS
CJIIB, a TAKOX J0JATKOBOI JITepaTypu: KHUKOK, cTaTei Ta [HTepHET-pecypciB.

[lepmuM TPOMOHYEMO PO3MIITHYTH 3amo3udeHHsT A H| A Ta cX0Xi 3 HUM 2 ' A{H[ A
ZIMH| A

MH|A MOXOAMTH BiJg aHIII. SEIVICe i B KOPEHChKii MOBI Ma€ JEKiTbKa 3HAYECHb.

AHTI. Service — cepgic; 0i3HeC, SIKUI MPONIOHYE TIEBHHUIA BU JOIIOMOTH YH POOOTH
(Cambridge dictionary | English dictionary, translations & thesaurus, 6. a.). 3HaueHHs
OpUTIHAILHOTO SEVICE Ha MPAKTHUIII MOKEMO TIPEJACTABUTH Ha TPUKIIAII:

«Why don't you call the babysitting service?» (Cambridge dictionary | English
dictionary, translations & thesaurus, 0. 1.) — «Homy 0 TOO1 HE MOJ3BOHUTH JI0 CEPBICY 3
MOCITyTaMH HSIHB?»

VY KOpeuchbKii MOBI CJIOBO A1H|A y edKHMX BUNIAAKAX TEK MA€ 3HAUCHHS «Cepaicy:

«ZH ALO|E ‘CtZ (daum)e| IE{Ll 7{ RU E| A0l E0|Ct 1999 Hol| MH|AE A|ZFSHO

HEIZo[H & 27| & L Ack» (Yonsei Korean Institute, 2010, c. 131) — «lle caiiT iHTepHEeT-
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cnutbHOTU Toptany "laym" (DAUM). Cepsic 6yB 3anmymienuit y 1999 poui 1 ctaB ayxe
NOMYJISIPHUM cepel KopucTyBauiB mepexi» (Free translation service, Papago, 0. 1.).

[IpoTe Kopeiiili 1yke 4aCTO BUKOPUCTOBYIOThH aHTJIIINU3M A{H| A B iHIIIOMY 3HAYEHH],
a came «uwocv bOesxowmogue». OCOONMBO 1€ CTOCYETHCSI PO3MOBHOTO MOBIICHHSI Ta
MOBCSIKJICHHOTO BXKUBAHHSI:

«UEAE T2t oM ME|AZ YH 877X F0| L= o2 SHEAFCh (U 0fH
At NAVER dictionary) — «MeHi Oyio ay»ke IpUEMHO, 110 B MICITi, Jie S 3aMOBHUB Kimui,
MEHI Jlali TEePMETUYHUN KOHTEHHEp OE3KOITOBHO». Y JaHOMY BHUIAJKy A{H|AZE
O3HAYaTHUME «OEe3KOULMOBHO, } NOOAPYHOK.

Takox POMOHYEMO PO3TIITHYTH CX0XK1 BUPA3H, SIKi MalOTh aHTJIOMOBHE ITOXO/IKEHHS,
a came 2 A{H| A Ta FAH|A

2 AMH|A mOXOAUTH BiJl aHTJIHCBKOr0 MOrNing service. Y camiii aHTIiichKii MOBI
BUpa3 MOrNing Service 3ycTpivyaeThcsl HE MYXKE YacTO, a/KE BIAHOCHTHCSA JIO IIEPKOBHOI
JEKCHKH.

Morning service — pankoBe Gorociyxinas B 1epkBi (Collins online dictionary |
definitions, thesaurus and translations, ©. 1.). 3BHYaiiHE BXHMBaHHS LBOIO BHPA3Y
MpOaHaII3yeEMO Ha MPUKIIAII:

«The day when church bells ring out, calling faithful worshippers to the morning
service» — «JleHb, KONM J3BOHATH IEPKOBHI I3BOHM, CKJIMKAIOYHM BIPYIOYHX HAa PAHKOBE
oorociyxinas» (DeepL Translate, 6. 1.).

Kopeiicbkuii Bupa3 2 'd A H| A mae 3HAUEHHS «paHKo8e MeHIo 8 Kage abo comeni»:

«FREo| §E =2d MH|AE ZotstilV|E HigHl» - «CnoniBatocsi, OaThbkam
crogo0aiocsi ocO0JIMBE PAHKOBE MEHIO». Y IIbOMY BHITAJIKy MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
3HAYCHHS aHTJIIHCHKOTO BUpa3y MOrNing Service ta aHrJIoOMOBHOTO 3aI03HUeHHS &g A H| A
KapAMHAIBHO PI3HI.

3armo3nyeHHs 3 aHTJIiHChKOT MOBH 2 AH| A moxomuTh Bia quick service.

Quick service — nociiBHO 3 aHTI. «weuoxull cepsiclobcnyeosysanns». 1lei Bupas B
aHTIIHACHKIA MOBI HE € CTaJlUM YW HEMOAUIHbHUM, BIH CKOpIIIE XapaKTEPU3YEThCS SIK

MOETHAHHS CIIIB «UUBUOKULD TA «CepBic».
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«Personalized approach, quick service, professional support at every stage of
cooperation - these are the true foundations of our operation» (Reverso Context | Translation
in context, 0. n.) — «IHAUBIAYadbHUM MIAXiJ, IIBUAKE OOCIYyroBYBaHHS, mpodeciiiHa
NIATPUMKA Ha KOXKHOMY €Tarll CHiBIIpall - OCh CIIPaBKHI OCHOBH HAIIOi pOOOTH.

X041 MOXe 3[1aTUCS, IO 1HIIOTO JIOTTYHOT'0 3HAYEHHS y IIbOr'0 BHPa3y HaBITh Y MOBI-
3armo3uvyBadi OyTH HE MOXe, TPOTe B KOPEUChKiM MOBI 2| A{H|A Mae 3HAYEHHSI «IIBUJIKA
JTIOCTaBKay:

«2d2 Mo AL a2 HXE 7ML S AL R WEHSS Mg
— «Callkim migupye y cdepi mBuAKOI JOCTaBKM 3 HHU3BKOIO BapTICTIO IIBHUIKOTO
00CITyroBYBaHHsI Ta PETEIILHOIO CHUCTEMOIO mepeBipku BoxiiB» (Free translation service,
Papago, 6. 1.).

[IpoananizyBaBIIM Ta MOPIBHSBIIM OPUTIHAJIbHE 3HAYEHHS AaHTJIIMCHKUX BHUpPa3iB
service, morning service, quick service 3 KOpelCbKUMHU 3HAYCHHSIMH aHTJIIIU3MIB A{H| A
2P Mu| A ZIAH[ A Mo)kHA 3p0OUTH BUCHOBOK, 110 OPUTIHAJILHE CEMAHTUYHE 3HAYCHHS B
JeSIKUX BUITAIKaX 301raeThCsl 31 3HAYCHHSIM, HAOYTHM B KOPEHCHKil MOBI (Service — AH| A ),
iHKONIM Mae po30ikHOCTI (quick service — ZIAH|A), a B JACIKUX BUMAIKAX MOXE OYTH
B3araui iHmuM (Morning service — 2 M| A),

HacTtynaum Bupa3oM Uit aHasi3y Ta HOpPIBHSHHS 3HaY€Hb OyJI0 0OpaHO HMOMYISIpHUAN
KOpeichKuit BUryK <40 & !

sto|8! — Bix anri. fighting. B anrmiiicekiii MoBi fighting osnavae «6itkalceéapxka,
oumucs/ceapumucsy, a Takox «bouosi diiy (Cambridge dictionary | English dictionary,
translations & thesaurus, 6. 1.). Posrissaemo Bupas fighting B konTekcTi:

«Tell them your religious beliefs prevent you from taking part in any further fighting»
(Fallon, 2001) — «Ckaxwu im, 110 TBOI peliriifHi IEpEeKOHAHHS HE JTO3BOJISIIOTH TOOI Oparn
y4acTh y MOJAJBIINX O1HKaX.

VY kopelicbkiii MOBI Bupa3 =l0[E! BBaxkaeThCs CTaIMM 1 YAaCTO BXKUBAETHCS B
pO3MOBHIN jekculll. BiH o3Hayae «Ynepea!» 1 € 3akiaukoM 10 skoick 1ii. Haituacrime

BUKOPHUCTOBYETHCS B CPepi CIIOPTY ab0 MpU 3a0X0UEHHI KOTOCh J10 pOOOTH:

(o}

«dedd dee SFUF 2 2E HAIXE Rt 25 2EPF =4 4dojetct =tolE,

2o !l» (4ol A NAVER dictionary) — «Kim MoHrboH Xode CTaTH BiZoMoro
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CIIOPTHBHOIO 3ipKoio, sk (yrGomict Jliomens Mecci. Bmepen, Kim Hourson!» (Free
translation service, Papago, 6. 1.).

TakuM YMHOM MU 3’CYBaJIH, 110 CEMAHTUYHE 3HAUCHHS aHTJIiiicbkoro ciosa fighting
Ma€ BIJIHOIIEHHS 10 «Ooro», Yy TOW 4Yac K 3amno3udeHHs 2tO0|E mo3ullioHyeThCA SIK
320XO0UYIOUHMH BUTYK 200 3aKJIMK 10 Jii.

TakoX TPOMOHYEMO PO3TJSIHYTH 3ano3uueHHs O|E. BoHO mnoxoauTh BijI
aHrjIiiicekoro Mmeeting, mo o3Hayae «3aniarnosana 3ycmpiu» abo «o@iyiina 3ycmpiv 3
Memoto 062060peHHs 402ocb». KOHTEKCT JaHOTO CJI0Ba B aHIITIMCHKIA MOBI 3a3BUYail OANH
— BIH CTOCYETBHCS 3yCTpPiUil JIFOCH:

«That was not the view at a meeting of concerned locals this week» (Collins online
dictionary | definitions, thesaurus and translations, 6. 1.) — «llporo THXHs Ha 3ycTpiyi
HeOall Iy kKX MicIIeBUX KUTEIB Oyina iHma Touka 3opy» (DeepL Translate, 0. 1.).

VY kopeiicbkiii MOBI CeMaHTHUYHE 3HAYEHHSI 3ar03uueHHs 0|2 Mae fesike BiTHOIICHHS
JI0 «3yCTpl4l», aje Moro 3Ha4eHHs OLIbII KOHKpeTHu3oBaHe. 0|8 — e nobauenns naocnin,
TaKOXX 1HOJ[I Ma€ 3HAYCHHS 2pPYno8oco NnoOaueHHs 8cCiny, KOMU JeKIbKa HE3HAHOMUX
Jroned inxyth Ha mobadenns oxHe 3 ogauM (Ul 0|8 AFE NAVER dictionary). Posrisiremo
1iell BUpa3 Ha KOHKPETHOMY TTPUKJIAII:

«CHH| o|e = AtEE2 4 &2 X|0f LEZtChy — «Ilicns rpymoBoro mobaueHHs JII0IH
PO3IUIILINCS 10 TTapam».

«1=2 0222 M F BHCh» — « BoHu Briepiie 3ycTpiuTiucs Ha ToO0adeHH] HaOCIiIm.

[HKONMM TaKkOX MOXHA 3ycTpiTH BUpa3 0| y 3HaueHH1 «dinosa 3ycmpiuy. Y Kopei me
3HAYEHHS] MOXKHA 3yCTPITH PiALIe 32 «100aYeHHs», TPOTE € i TaKl BUMIAIKU:

«0|8 LYY HAS YsHASHI?» — «Bu xotim 3miauTy rpadik 3yctpiui?» (Free
translation service, Papago, 6. 1.).

Orxe, Bupa3 0| B KOpeWChbKiii MOBI Ma€ OUIbII YTOYHEHE Ta KOHKPETHU30BaHE
3HAYEHHA «100aYeHHs HAOCHIM Y OUTBIIOCT] BUMA/IKIB YKUBAHHS.

Hactynaum 11 aHani3y Ta NOpiBHSAHHS IPONOHYEMO 3aro3uueHHs AFZ. [leid Bupas

3all03MYEHMI 3 aHTIIIHCHKOI MOBH Bij citoBa sharp.
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OcHOBHE 3HaUeHHs cjioBa Sharp B aHTIIHCHKIM MOBI — «eocmpuii». Haltuacriie e
MOXXHa MOOAYUTH B KOHTEKCTI PO XapPAKTEPUCTUKY MPEAMETA, pUC OOIMYYS Ta 1HKOJIU
XapaKTEPUCTUKH TTOBEIIHKU:

«Using a sharp knife, cut away the pith and peel from both fruits» (Collins online
dictionary | definitions, thesaurus and translations, 6. a1.) — «['ocTpuM HOXXE€M BHUPIKTE
CEpLEBUHY 1 HIKIPKY 3 000X (PPYKTIBY», — XapaKTEPUCTUKA IIPEIMETA: «TOCTPUH HIK.

«His nose was thin and sharp» — «ioro Hic 6yB TOHKHM Ta FOCTPUMY, — OITHC OGNS
«TOCTPUH HICH.

VY kopeichkiii MOBI ceMaHTHYHE 3HAYEHHS 3allo3u4eHHs AFZ 30BCIM 1HIIE, a came
«MexaHiuHHil oniBerby. Moro 10CUTh PigKo MOXKHA 3YCTPITH B iHIIOMY KOHTEKCTi. TaKox
IIC 3aI03MYCHHS YacTO BXKUBAEThCs y BUDIAAl AFZH ta AFZ HlE (Big sharp pen, sharp
pencil). IxHi 3HaueHHS CHHOHIMIYHI.

«e Mot S5 2ol AFZH S ALESHA] oty (Hlols AR NAVER dictionary)
— «51 He BUKOPUCTOBYIO MEXaHIUHI OMIBL1 YEPE3 CBOIO EHETO(POOIION.

Y naHoMy BHUNAQJKy OpHUTiHAJIbHE 3HAYCHHS AHIJIOMOBHOTO  3all03MYCHHS
BIJIPI3HAETHCS B1J] 3HAYEHHS, IPUTAMAHHOMY MOMY B KOPEUCHKIM MOBI.

HacrynHe aHr10MOBHE 3alO3UYEHHS € JOCUTH MOMYJISPHUM CEpell KOPEHIIiB, ake
Oro JOCHTH YacTO BXKHMBAIOTh y TOBCAKICHHOMY JKUTTi. MO0 HEOIHOPa30BO MOXKHA
MOYYTH B KOPEUCHKUX Telecepianax, Bii KOPEHChKUX OJIOTepiB, 31pOK YU APY3iB — BUPA3
&3 (Big anri. healing).

Amnrin. healing — syinenns, npoyec 3yiniosanms 6i0 wo2cocw (JIy’xe 9acTo BiJ XBOPOOH),
JIKYB8AHHA, 00YJicy8anHs. J{1s Kpaloro po3yMiHHs PO3TJISSHEMO Ha TPUKJIIA/IL:

«You arrive here, uninvited, accept their hospitality and their healing» (Dobbs, 2001)
— «Bu npuixmKaeTe crou 6e3 3arpolleHHs, IPUUMAaeTe IXHIO TOCTUHHICTD 1 JIIKYBaHHSD.

«We have seen much progress, but the healing process is going to take years»
(Cambridge dictionary | English dictionary, translations & thesaurus, 0. 1.) — «Mwu Bxe
0aurMO Mporpec, NpoTe cam Npouec 3L1ICHHS Oy/e TPUBATH POKaAMU.

VY Iligennint Kopei cnoBo & & Mae cBifi ceMaHTUYHMUI BIATIHOK. 3a3BHYail BUpa3

BUKOPUCTOBYETHCSI B 3HAUCHHI «8IONOUUHOK» a0DO «yac, npoedeHuil 3a 6i0NOYUHKOM.
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ToOTO 3a MEBHOIO 1JICOJIOT1EH0 KOPEUIIIB MTPOILIEC 3IIJICHHS ISl HUX MOXKE 1HTEPIPETYBATUCS
SIK BIMTOYMHOK, 110 HE € JUBHUAM JUIS IIPAIlbOBUTOI Harii. Po3ristHemMo nmpukiaau:

«R|tH et zot 2 AER Aof AR L 30| 2238l » — «OcranHi KiabKka MICSIIIB
s nepedyBaro mij poOOYHM CTPECOM, TOK MEHI MMPOCTO HEOOXIAHUI BIIOUYUHOK.

«O|H o0&l el M 2 & & L Ch» — «"omoBHA MeTa ITi€T TTOJOPOXKI — TI€ BiATIOTHHOKY.

CnoBo &3 TakoXX 1HOJI MOXKE BHKOPHUCTOBYBATHCS B 3HAYCHHI <IIK)YBAHHI»,
«00YHCAHHA», TIe B OCHOBHOMY CTOCYETHCSI KOPEHUCHKUX CTAaTel Mpo 370pOB’st ab0 mopay
B1JI JIiKaps:
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o2t & == UX|2» (M&g & HYg 7%
M1 6. n.) — «[IpaBrwiibHE XapuyBaHHS - [1€ TIEPIIHNA KPOK JI0 OJTy>KAHHS».

MoxHa 3poOuTH BUCHOBOK, 110 ciioBa anri. healing ta xop. &3 MoxyTh MaTu siK
CXOXe, Tak 1 po30ikHe 3HaueHHs. Kopelicbke 3HaueHHS OUIbIINE XapakTepu3ye MOHATTS
«3YiNeHHs» B YSBl CAMUX KOPEHIIiB.

OcraHHIM 3 Ii€1 KaTeropii MpoMoOHyeEMO MpoaHalizyBaTu cioBo HE (Big aHIIL
talent), sike Tex HaJICKHUTH J0 THITY 3aIT03MYCHB, SIKI KOMITLUTIOFOTHCSI.

B anrmiiicekiii MoBi talent Mae 3HaueHHS «mananm; 6poOXNCeHA 30aAMHICIb KO20Ch
2apHo pobumu nesHy cnpasyy. 3a3BHYaMl 10 TAJAHTY BIAHOCATH TBOpYl ab0 HAyKOBi
3110HOCTI: TAJIAHT JI0 CIIBY, TaJaHT J0 I'PH, TAJIAHT JI0 MIMChMa TOIIIO.

«His artistic talents were wasted in his boring job» (Cambridge dictionary | English
dictionary, translations & thesaurus, 6. z1.) — «/{oro apTUCTHYHHMI TanaHT 3MapHIB HA HOTO
HYIHII poOOTi.

«She is proud that both her children have a talent for music» (Collins online dictionary
| definitions, thesaurus and translations, 0. 1.) — «BoHa muIIaeThCs TUM, IO B 000X 11 HiTEH
€ TaJaHT JIO MY3UKI».

VY Kopeicpkiil MOBI 3HaueHHs 3ano3uyeHHd HHE iHme — «gidoma moouna,
aKmop/cnieax, 3ipka meneoayueHHs»’

«f ol 2 HHET =1 4 of ety (W ole A NAVER dictionary)— «Miii cun xoue
CTaTH aKTOPOM/TEIIE31PKOIOY.

«X HHE= AP 2|7 AESch» — «Tol akTOop pamToBO MOYaB HabupaTw

HOMYJISIPHICTBY.
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Takum urHOM, MU 3’sCYyBaJIH, 11O SKIIO CJIOBO talent B aHrmiichKiii MOBI MMO3HAYa€E
NPUPOOHIO 30I0HICMb Ta MAIAHM 00 4020Ch, TO 3ano3nueHHs & 21 E B kopelchbKiii MOB1 Ma€e

3HAYEHHS «MBOPUOI TOOUHU, WO OMPUMATA NPogecito, no8 sa3aHy 3 meiedayeHHAM».

1.5 TlopiBHsLILHA XapaKTEePUCTUKA AHTJIOMOBHHX 3aM03MY€Hb 3 KOpeiicbKUMH

BiANMOBITHUKAMH

VY TeopeTHYHOMY PO3/11JIl MU BXKE JTOCIIIIAITN BIUIUB TTOSIBU aHTIIIM3MIB Ta KoHTrmimmy
Ha KopeiicbKy MOBy. [lo Toro », Oyno mopyiieHo mnpoOjeMy CaMOiJeHTHYHOCTI Ta
PI3BHOMAHITTS KOPEWCHKOTO JIEKCHUYHOTO CKJANy, aJKe BCe OUIbIIE CIIB aHTJIOMOBHOI'O
MOXO/PKEHHSI BUKOPHUCTOBYETHCS HABITh Yy BHUIIQAKaX HAABHOCTI IXHIX KOPEUCHKUX
BI/ITIOBIIHUKIB.

Jlnst nornmuOneHHs Ta O1IbII TIIMOOKO JTOCIIIKEHHS MPOIIOHYEMO MTPOAHAII3yBaTH Ta
MOPIBHATH CJIOBa AHTJIOMOBHOTO TOXOJKEHHS B KOPEHCBHKIM MOBI Ta iXHI KOpEHChKi
BIIMOBIAHUKH. Lle Oyze 0coOMMBO KOPUCHO ISl PO3PI3HEHHS IXHIX CEMAaHTUYHUX 3HAYEHb
Ta PI3HUII Y B)KUBAHHI.

[lepmioro maporo ciiB Jyisl MOPIBHSAHHSA oOpaHo & Ta THA. OOuaBa cioBa MarOTh
3HAYEHHS «MaHeysb» 1 JOBOJI YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCS KOPEWIISIMU B TMOBCSKICHHOMY
KUTTI.

TH A — 3amo3uueHHs Bijg aHria. dance (taHeis), & — WOro KOPEHChbKHM BiAIOBITHUK,
KUl Mae Te came 3HaueHHS. /[ BHOKpEMJIEHHS PI3HUI y BUKOPHUCTAHHI PO3IIITHEMO
MPUKJIAN BXKUBAHHS IIUX CIIB Y KOHTEKCTI:

«{7[M = e|wd, rejwd, AxUATDNA AR DAME of7iLt Fo|d ez 2fet

) —_— - — —

Y S 2ol M3z st Ak (Bt=AtE] olsl, 2013, ¢. 59) — «Tyr npoBoAsTh OaraTto KypciB
JUTS TO3BUILJISL Ta PO3BUTKY X001, TAKUX SIK KYJIIHAPHI KYPCH, YPOKH CITIBY, CIIOPTUBH1 TaHIII
Ta 3aHATTA 3 (oTtorpadiin. Tyr mu 0auuMo BXKHBaHHS ClIOBa AXEX mopsa 3 A — g
KOMO1HaIlisl TTO3HAYa€ PI3HOBUJ TAHIIIB, & CAME KCHOPMUBHI MAHYI».

«7 0| &2 M2 2000 HLf o|F st=ol IS & WA F9,

o

st 5= 72l ZIch»

I

(Bt= ALzl o3, 2013, ¢. 84) — «3 2000-x pokiB K-mon 3a3Bu4aii BiTHOCSTH JO TAHIIOBAILHOT
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MY3UKH Ta XiI-XOIy Cepell KOPEHChKOI MOM-MY3WKH». Y JTaHOMY pPEYEHHI CJIOBO T A
BUCTYIIA€ IPUKMETHUKOM IpH nepeknami: A S — “manyrosanvna mysuxa».

«IHELE ZotM O] ThA ABISE HAEsHH2» (W ol A NAVER dictionary) —
«3HalITh MapTHEpa 1 MOMPAKTUKYWTE 11 TaHUIOBaIbHI pyxu». TyT cimoBo THA Takoxk
BXKHBAETHCS 3 IHIIUM 3amo3udeHuM cioBom A&, A ARl (Big amrn. dance step) —
KMAHYIOBANLHI pYyXulkpoKxu».

[Ticist 100 aHami3y 3amo3udeHHs H A MU TOYHO MOXKEMO 3ayBaXKHTH, IIIO 1€ CIIOBO
JIOCUTh YaCTO BXKUBAETHCS 3 IHIIMMHU CIIOBaMH (2 TAaKOXK 3 TTOIIOHMMH aHTTIIU3MaMHu ). TH A
28 (manyrosanvui pyxu), € 2 U2 (nosinbnutt maneyv), 2E= WA (cnopmusni manyi),
A IE| (manyrosanvua éevipka), A E2 (manynon), A S (manyrosanvna mysuka)
tomo. /1o Toro ik, mpu mepekiami ™A Takok MOXE XapaKTepPU3yBaTHUCS K MPUKMETHHK
«TAHIIOBAJILHUI». PO3rIssHEMO JeKiIbKa MPUKIIAIIiB 3 BAKOPHCTAHHSIM CJIOBA &

«SH M= o5t = MEF, sl =ECIE

fjo
A

Jl= ARLHE S 80| 2 4 Uch (Yonsei

oln

Korean Institute, 2010, c. 20) — «OxpiM ToOro, Y MapKy BH TaKOK MOXKETE MOOAYNTH OaraTo
JIOJIEH, SKI HACOJOKYIOTHCS TPATUIIMHUMU TaHISIMH, OaJAMIHTOHOM TOLIO». Y I[HOMY
pPEUEHHI CJIOBO & MOJAETHCS B CTAIOMY BUpasl M & & — «mpaouyitini manyi».

«ZFol Fthof] FF0| FE2 F ARIE AL, LS FE0 U5 E X A—RE AAUCH
(Yonsei Korean Institute, 2010, c. 82) — «bynu ¥ nronu, SKi TAaHIIOBAIA B PUTM MY3HKH,

Oynu ¥ JroAu, SK1 TyMmajdd HOTaMHU Ta arjiofyBajuy». Y JaHOMY MPHUKIAII BUKOPUCTAHO

_ -

cranuii BHpa3 == FClI (mocmiBHO «manyoeamu maneyvy). CIO0BO X &= TYT
BUKOPUCTOBYETHCS B CBOEMY OPUTIHATHLHOMY 3HAUCHHI «MAHEYb».

«O{H| HIE[OAM E[F M7} el 220 FF H2» (Korean Grammar in Use:
Beginning to Early Intermediate, 2010, c. 120) — «Buopa Ha Beuipii TipyeH i ImicHi CIiBas,
1 TaHIIl TaHIIOBaB». Y IIbOMY KOHTEKCTI CJIOBO & TE€X BXXKMBAETHCA Y BHpa3l Ta Ma€ CBOE
MepIIOYEepProBe 3HAUCHHS.

Ha ocHOBI mojianux MpUKJIaIiB MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 KOPEHUCHKE CIOBO &
MEPEBAKHO BXKUBAETHCS B 3HAUCHHI «maHeyb» abo X «manyrosamu» — &= FCt. BoHo

TaKOX MOXXE€ BHOKPEMJIIOBATH 1 XapaKTepHU3yBaTH BHJ TaHIIB y MOEJIHAHHI 3 IHIIUMU
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CJIOBaMH, IIPOTE 1€ TPAIUISIETHCS IOCUTH PIAKO 1 CKOPIllIe y BUIMAKaX 31 CTAJTUMU BUPa3aMH,
TaKMMHU SIK ™ &5

[Tpu mopiBHSHHI 3HAYEHb 3aM0o3uYeHHs T A Ta #10ro BiMOBITHUK Y KOPEUCHhKIN MOB1
& He MaloTh 0COOIMBHUX PO301KHOCTEH, MPOTE MAIOTh PI3HUIIO y BXKMBaHHI. MU midnum
BHUCHOBKY, 110 THA mepeBa)kHO BUKOPUCTOBYETHCS JUISI XapaKTEPUCTUKW TEBHUX BHUJIIB
TaHLIO (EE2F A, Ax X HHA) Ta XapakTEPUCTUKH YOTOCh «TAHLFOBAILHOTO» (TH A A
CHA S9F). Skmo sk MoBa ¥je nmpo 3BUYaiiHiI TaHIi, TpaaumiiHi Tanmi (M & &, & & Tomo)

abo mpo caM TPOoIIeC TaHI(IB, TO B OLIBIIIOCTI BUTAKIB KOPEHIll BUKOPUCTOBYIOTh caMe =

fjo

Ta 5 Tt

Tenep npornonyemMo mpoaHali3yBaTu Ta MOPIBHATH MK COOOIO 3aMIO3MUEHHS XX
Ta oro Kopeichbkuil BIAMOBIAHUK &&. OOUIBA CI0OBAa YACTO MAIOTh CXOXKUU MEpeKia —
«cnopmy, a TAKOK MOXYTh BXKUBATHUCS 3 AIECIOBOM ST, yTBOPIOIOUM BiJIOBIAHUN BUpa3
«3aumamucs cnopmom». PoO3riisHEMO X JIeTaJbHIIIIE.

A X — BiJ aHTJI. SPOItS, Mae mpsiMe 3HAUYEHHS «CIOPT». & — KOPEUChKE CIOBO
KUTalChKOI0 MOXO/KeHHs (GEE)), 03Haua€e «CropT», «(pi3UdHI BIOPaBH», IHKOJIM TAKOK MOXKE
BKMBATHUCA B 3HAYECHHI «aKTUBHICTBY» Ta «pyx». [IporoHyeMo MOPIBHATH 1X HA MPHUKIIAIAX JUIs
Kpalloro aHaiizy 3HaueHHs Ta B)KUBAHHS:

«Stol M JHE 2l7|e AxZ == efEEZOolcky (Sh=AbsEl olsf, 2013, c. 85)
«Haiinonynsapuimuid cnopt y Kopei — TXekBOHI0». Y JaHOMY PEUEHHI 3HAYEHHS CJIOBa
OpHTiHaJbHE.

«de= 22X 22 439 HENX 2%ch» (Wol# A NAVER dictionary) — «Bin
JOCSTHYB BEPIIUHHA CIOPTUBHHUX MOCATHEHBY». TyT MOXKHA MOOAYUTH, IO B TEPEKIaIi
CIIOBO X = TaKO0X MOXKE MEPEKIATATUCS K «CHOPMUBHULI.

«2 1ol Axx EHE If2= X|7| = tck» (Wol# A NAVER dictionary) — «Hagite
HalKpala CriopTHBHA KOMaHJ1a yac BiJl 4acy mporpae». Y peueHHl1 HasBHUUN BUpa3 AXE =
= (Bix aHTIL. SPOrt team) — «cnopmusHna Komanoa».

3a npoaHani30BaHO0 1HGOPMAIII€IO 1100 aHTJIOMOBHOI'O 3alI03UYECHHS 2 E = MOXKHA
BUOKPEMUTH, 1110 BOHO HE 3MIHIOE€ OCHOBHOT'O 3HAYEHHS 1 YaCTO BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3arajbHe

HOHATTSA «cnopmy». Takoxk Oyllo 3’4COBaHO, LIO L€ CIOBO MOXKE TaKOX MAaTd IEpeKyaj
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«CnopmueHutl», SKIIO TOEAHYETHCS 3 IHIIUMH TMOHATTAMHU. Po3rissHeMo HOro KopehchbKuit
BIJIMIOBIJTHUK HA TIPUKJIA/1aX:

«ptoll M b= oA | 2E & ks (Yonsei Korean Institute, 2010, c. 20) — «V ropax
II’10Th MIHEpPAJIbHY BONY, a TAKOX 3alMaroThCs CrOpToM». TyT MU 0a4uMO CIOBO B HOrO
4acTO BXKMBAHOMY 3HAYCHH1 «CHOPM».

«2S 4707t Bt ol Mot 242 B 22| & K20 =5 = ALRIS0| AUCh
(Yonsei Korean Institute, 2010, c. 62) — «€ mou, sIKi 37SThCS MIC/SA CIIOPTUBHUX 3MaraHb,
KHJIAIOThCS peYaMu 1 KpU4aTh, 60 mporpainy. Y oMYy peUeHHI MU Oa4uMO BUpa3 & 47|
— KCNOpMUBHULI Mamy, 3mMazanHsy. TakuM YUHOM CJIOBO & TEXK MOXE OyTH MepekiiaieHe
K IPUKMETHUK «CHOPMUBHULIY.

«=2|H &7 252 1999 & o| &2l ote| oF 22 ot2 T1aiH| 2 7| CtE|ol| A Al ZF=[ A T
(Yonsei Korean Institute, 2010, ¢. 67) — «Pyx «IOBiILHOT0 KUTTA» posnodascs y 1999 poui
B MaJIeHbKOMY IiTalliiicbkoMy MicTteuky ['peBe-iH-K’sHTi». Ha nanomy npukiaal Mo)kHa

no0aYUTH CJIOBO & B IHIIOMY 3HaYEHHI — «pyx» (MA€ThCS HA YBa3l caMe pyX IpoOMaIChbKO1

JISUTBHOCTI).
«pMZ2 A 230 & eh3 stk (W ole AFE NAVER dictionary) — «Ceprie rapHO

pearye Ha IHTCHCUBHY (i3WYHY aKTHUBHICTh/CHEPriiiHI BIpaBW». Y IBOMY KOHTEKCTI
CJIOBO & MOXKE MEPEeKJIaaTUCs HaBiTh JABOMa BUpa3zaMu. [0 TOTO X, TyT CEeMaHTHUYHE
3HAYEHHS Ma€ 1HIIMN BIATIHOK y OIK aKTUBHOCTI, PyXY, BIIPaB.

OTxe, MpoaHani3yBaBIlId BUMAJAKH BUKOPUCTAHHS CJIOBA &, MOKHA CTBEPXKYBaTH,
10 BOHO MA€ JIeK1IbKa 3HAUECHb (Kcnopm», «@izuuni 6npasuy, THKOJIM TAaKOXK MOXKE BXKUBATUCS
B 3HAUYCHHI «AKMUGHICMb» Ta «pPyxX») 1 IHKOIM MOXKE TaKOX KHMBATUCS SIK MPUKMETHHUX
KCNOPMUGHUL.

[TopiBHIOIOUM aHTJIOMOBHE 3alO3WYCHHS AEX Ta KOPEHCHKUN BINNOBIIHUK &,
MOXHa JIINTH BUCHOBKY, IO TEPIE CJIOBO OUIbIIE BXKUBAETHCS B 3arajJbHOMY IOHSTTI
«cnopmy, a Ipyre CJIOBO Mae Oarato BIATIHKIB Ta BIJMIHHI BiJ] OPUT1HAJILHOTO 3HAYCHHS.
OOwu/1Ba CITIOBa MOXKYTh MEPEKIIAIaTUCS SIK PUKMETHUK «cnopmushuu» (AEZ = 25 A7|
TOIIO).

HactynHumu mponoHyeMoO MOPIBHATH aHrmnu3M 2 AEZ Ta floro KopeHchKui

BIAMOBIAHUK &2 & . O0uaBa CI0Ba MalOTh CXO0XE 3HAUYCHHS Ta MEePEKIIal.
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2| AEZ — 3amo3uueHHs BiJ aHrl. restaurant. 3a3Buuail Mae ojHE HpUTaMaHHE

o

3HAUYEHHs, a caMe «pecmopan». 22%& — KOpelCbKe CIO0BO KUTAMCHKOTO MOXOKECHHS
Bofy DS o
(EREJ&), y GararboX BUIAIKaX TEX IMEPEKIANAETHCA K «pecmopamny abo kK «xapuoeull

3axnao». IlpoananizyeMo ix Ha MpUKIAIax:
«tcteh Hid S0| =2 0[Z3HE of 22 I =of ML StA= SAES0| sHHEH

- 1O

HAHAM X F7HX] S

$0

= Aol ®2 Z 2 ®Ystch» (Yonsei Korean Institute, 2010, c. 214)
— «llsg nmopora, siKOrO paHillle KOPUCTYBAIUCS TMEPEBAKHO OIMHAKH, BIATOAI CIIABUTHCS
0e3Mu4I0 HeIOPOTHX Ta CMAYHUX PECTOPAHIB, 110 3’ IBJISUIMCS OJTMH 32 OJTHUM).

«X|bFoff RE=Ent 2ol H gh= SAFol SiAUck (OIZUXE  fIetet=012f
st=&3t, 2013, c. 222) — «VY pecropati, 0 KO0 MU XOAWIIU 3 0aTbKaMU MUHYJIOTO THXKHS,
OyJI0 1yKE CMauyHO.

«l= 33 Ws, a4, SuE =& (ol A NAVER dictionary) — «lle
BKJIIOYAJIO B ce0€ rpOMaJIChKHUI TPAHCIIOPT, 3aKJIa1 XapuyBaHHS 1 IIKOJIN».

Ha ocHOBI 1aHMX MpPHUKJIaAiB MOKHA BUOKPEMUTH, 110 =47 A1IICHO B OCHOBHOMY
Mae JIBa MEePEKIIa/IU: «Pecmopany Ta «3axiad XapuyeanHs, IPOTe TAKOXK CII1J 3ayBaXKUTH,
110 I[1Ha 33 CTPAaBH B TAKUX 3aKJIaJIaX 3a3BUYail HEBEJIMKA 1 BOHU JOCTYIIHI MailXke KO)KHOMY.

Po3rasinemMo B:KMBaHHS 3al103U4eHHS 2| A& E &

«1 SEo M AEY2 B2 AEEO| FHECH (W ol AFM NAVER dictionary) —
«bararo mone pEKOMEHAYIOTh HOBUM PECTOPAH TOI'O TOTEIIS.

«HAEFO|AM FetAel HE MALE £ 5 A EH ch» (Korean Made Simple 2, 2014,
c.140) — «Bu MoXkeTe HaCOJIOIKYBATHCSI POMaHTHYHOIO BEUEPEIO B PECTOPAHI».

«?2l= FtE ob7| flsl AAE™R2R 2AS sty Ztch (Wol AP NAVER
dictionary) — «Mu BUHIIUIM TIOICTH 10 peCTOpaHy, aOM BiICBATKYBATH (IIIOCH )».

[IpoanamnizyBaBiyd MPUKIAAN 3BEPXY MOXKHA TTOMITUTH, 1110 clI0BO 2| A EZ onucye
HE 3BUYAHUN XapuoBUi 3akiajl, a ocobnmBuil. Kopeit 3a3Bu4ail XoasiTh 10 PECTOPaHIB
Ha mobadeHHs a00 KOJIM € Haroja niock BIACBATKYBaTH. J[0 Toro x, came B [liBnenHiit Kopei

OUIBIIICTD PO3KINIHUX PECTOPAHIB PO3TALIOBYETHCS B JOPOTUX TOTENSIX, CAME TOMY CTPaBH

B 2| A E & mepeBaXxHO JOPOTi.
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OTxe, mpu aHaJi31 Ta MOPIBHSIHHI ABOX CiB =24/ 12 A E 2 Hamu OyIo 3’5COBaHoO,
o =218 — 1e pecropan abo XapyoBH 3aKJIajl, B SIKOMY JIFOJIU Xap4yyIOThCS MOBCSAKICHHO,
’ka TaM cMavHa 1 Hefopora. 2| 2 E 2 — 11e pectopaH Ha KJjac BUIIE (4aCTO 3HAXOUTHCS MPU
JIIOKCOBOMY TOTEJ1), Jie MOAAI0ThCS OIbII JOPOTi CTpaBu. Tyau 31e0UTBIIOTO XOASTh Ha
noOaueHHs a00 Ha CBITKYBaHHS OCOOJMBOI MO/I1.

OcTaHHBOIO MApOIO ISl TOPIBHIHHSA Oy/ie aHTJIOMOBHE 3aIM03UYEHHS Zd Ta KOperchKe
cioBo &t OOuIBa cjI0Ba MAIOTh CXO0XKE 3HAYCHHS 1 (JaKTHYHO TMO3HAYAIOTh npeomem (abo
NOCYOUHY), 3 AKO20 N 10Mb Pi3Hi HANoi.

Zd — BiA aHIJI. CUP — 3a3BUYail MEPEKIANAEThCA SIK «yawika» abo «cKkusaHka». & —
KOpPEHChKE CIIOBO KHTAHCHKOTO TMOXOIKECHHS (2F), MEPEBAKHO MA€ 3HAUCHHS «HAIKA»,
«cmaxan» ado «bokany. JIns aHam3y MOPIBHAHHS PO30epeMO MPUKIIAIHN 3 YKHUBAHHIM JTaHUX
CIIIB:

«&oldg ehE7| flsll LHFE ol AH2ch» (Yonsei Korean Institute, 2010, c. 201) —
«/11s1 BupOOJIEHHS MarnepoBUX CTAKaHYMKIB BUPYOAIOTh Oarato aepeBy». Y TaHOMY MPUKIIAII
BXKHUBAEThCS CIIOBO &0|Z (&O0| — «nanipy) 1 cioBo Zi HaOyBae HOBOTO 3HAYCHHS —
«cmakanyuky. Lle ctanmii Bupa3, aKuil MaTuMe OJIMH NIEPEKIA/L.

«doll AHm et I8, S E 1 Ho{2» (Korean Grammar in Use: Beginning to Early
Intermediate, 2010, c. 342) — « mokiaB Ta 3MillIaB y Yariili KaBy, KpeMm Ta Iykop». Tyt Z
BKUBAETHCS B CBOEMY CTAHAAPTHOMY 3HAUCHHI — «YAUIKAY.

«2& of&l FHml stz ol Holl =E41012?» (Yonsei Korean Institute, 2010, c. 198) —
«3 SIKOT YallIKy BU CHOTOJIHI 3paHKy MUJIH KaBy?». Y 1IbOMY pedeHH1 MU 0a4MMO BXKUBaHHS
X JBOX IIUX CIIB, X04a B MEPEKJal K «dJallka» 3a3HA4eHo JMie omaHe — Zi. Bapro
3ayB)KUTH, 110 B IAaHOMY BHIAJKY &t BUKOPHUCTOBYETHCS SIK paxyBaJlbHE CJIOBO JJIsl HATIOIB.
Jlyxe nomymsipHuM € Bupas of &, skuil GakTHIHO 03HAYAE KOOHA YAUIKA/OOUH CIAKAHY,
poTe MpU NEepeKiaal ado MPOMYCKAEThCS (K y I[bOMY BUIAJIKY) 1 y3arajbHIOETHCS 0
Ha3BH HaIoo, ad0 HE mo3Havae KUIbKICTh OaxkaHoro Harmoro. CiioBo Z TyT Ma€ OpUriHAJIbHE
3HAYCHHSI.

«ElZ To = st & &7te?» (Korean Grammar in Use: Beginning to Early

Intermediate, 2010, c. 211) — «Ilicis poOoTH BUII’€MO 1O CKIISIHIN ?» / «BUI’€MO aJIKOTOJIFO
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micist pobotu?». Ha 1ipboMy mpuKiaai TakoK MOXKHA MOOAYUTH BXKMBAHHS BHUpPa3y
Yacrinie 3a Bce BiH BAKOPUCTOBYETHCS Y IPOMO3UIIISIX BUITUTHU IIOCh.

«ZEHg XX Zozf FHuE 5 ol op4l ol 2» (Korean Grammar in Use: Beginning
to Early Intermediate, 2010, c. 240) — «fI Bunmia 5 yamok KaBu, abu He 3aCHYTH». TyT
MO>KHa BUOKPEMUTH CJIOBO £ came sIK paxyBajbHE CJIOBO, 10 TO3HAYMIIO KIJTbKICTh YaIIOK.
Takox y taHOoMy peueHHi £t Mae nepeksaj «Jarkay.

«ME IS M2 ZEF F Ty (Holel AR NAVER dictionary) — «J/IBa Gokai,
HATNlOBHEH1 BUHA». Y I[bOMY BHUMAJKY &F 03Hauae «boxkan». BapTo Takox 3a3Ha4uTH, 110 3
AJIKOTOJILHUMH HAIIOSIMU BJKUBAETHCS JIUIIE CIOBO .

Otmxe, 3a mpoaHalli30BaHOI iH(opMaIli€el0 Ta HaBeIEHUMHU NPHUKIATaMH MOXKHA
3pOOUTH BHUCHOBOK, IIIO CJIOBa Z} Ta & X04 4acTo 1 MepeKIadaroThCsl K «YallKay, MPOTe
MaloTh HU3KY BinMiHHOCTeN. Kopeiicbke & y BemuKii KiTbKOCTI BUIMAIKIB BXKUBAETHCS K
paxyBaJbHE CJOBO JJIsi HAmoOiB, a TAKOXX BUKOPHUCTOBYETHCS 3 AJKOIOJBbHUMHU HAIOSMH,
YyaeM, KaBOO TOINO. & 3a3aBUYail Mae O1IbII PI3HOMAHITHE 3HAYCHHS (<HauKa», KCMaxkam»,
«OOoKa1»). AHTTIOMOBHE 3aI103MYEHHS Z4 y OUIBIIOCTI BUIMAJIKIB IEPEKIANAAETHCS SIK KYaAUKaA»
a00 «cknAHKa», KA1 HAJIMBaIOTh BOAY a00 KaBy. Takoxk MOXKe O3HAUaTH «CMAKAHYUK» Y

cTajoMy BUpasi S0|Z.

BucHoBku 10 po3ainy 2

VY apyromy po3aisii JaHOTO JOCIIIKEHHS MU PO3IIIIHYIM Ha KOHKPETHUX MPUKIIaaax
JIBA TUIIM AHTJIOMOBHHX 3all03MYEHb y KOPEHUCHKi MOBI: aHTIIIM3MHU, 10 KOMITUTIOIOTHCS
Ta BJIACHE 3aII03UYCHHS, 1110 MAIOTh KOPEHChKI BIAMOBITHUKHU. Takox OyIJI0 mpoaHali30BaHO
MOXO/[KCHHS IOCIII)KYBaHHUX CIIIB, IXHE OpUTIHAJIbHE 3HAYEHHS Ta CEMAHTUYHE 3HAYCHHS,
SKOTO 3al03UYeHH HaOylIo B KOpEUMCHKiM MOBI. MU TMOpIBHSUIM 3HAYEHHS Ta BUMAAKU
BXKMBAaHHS OOpPaHMUX aHTJIILIKU3MIB Ta iXHIX BIAMOBIIHUKIB Y KOHKPETHOMY KOHTEKCTI.

BpaxoBytoun BuIlleHaBeJAeHE, MOXXHA 3pOOMTH BHCHOBOK: 1100 YHHUKHYTH
HEMOPO3YMIHHS B JKMBii po3MOBI 200 TIpH MepeKiaal KOpeHChbKoi MOBH HEOOXITHO 3HATH

MOXJIMBI 3HAQUEHHS TEBHOIO CJOBAa, a TAKOX PI3HULIO 3 IXHIMHU CHHOHIMIYHUMU
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BiIMOBIAHUKaMHU. KOHTIIIII TOMIMPIOETHCS JAefani OuIble 3 KOXKHUM JHEM, MPOTe 1€ He
BUKIIIOYAE€ BUMAJKH, KOJIM BXXHMBATH AHTJIOMOBHE 3allO3WYEHHS B TIEBHOMY KOHTEKCTI
HeZopedHo. Jlo Toro K, MOTpiOHO BpaxoBYyBaTH TOM (akT, MmO JESKl aHTVIIHU3MU B
KOPEMChKIM MOBI MalOTh a0COJIIOTHO I1HIIE 3HAYEHHS B TMOPIBHSAHHI 3 OPUTIHAIBHUM
aHTIIACHKUM.

Mu npoaHamizyBajdM JA€KUIbKa MPUKJIAAIB aHTJIOMOBHMX 3allO3MY€Hb, IO
KOMITUTIOIOTHCSL Ta BUOKPEMUIIM KOHKPETHY PI3HULIIO MK aHTTIMCHhKUM 3HAYEHHSIM CIIOBa
Ta 3HAYEHHSM, 1110 MPUTaMaHHE TOMY JK 3all03WYEHHIO B KOpEWChKii MOBi. Hampukian,
Oy10 3’s1COBaHO, 10 CJI0BO Meeting B aHIIiChKIM MOBI O3HAYA€E «3aIlJIAaHOBAHY 3yCTPIU», y
TOW 4Yac sIK 3amo3uueHHs O|E IHTepnpeTyeThCcsl KOpPEHISIMU SK «I100aueHHS HAOCIIIY;
OpUTiHAFHE 3HAYSHHSI aHTIIHCHKOTO ciioBa Sharp — «eocmputi», a B KOpeHUChKildi MOBI AfZ
— 1€ MeXaHiyHUll OJli6eYb.

VY Apyriil yacTUHI LHOTO PO3ALTY MU MOPIBHSIN aHTJIOMOBHI 3alIO3UYEHHS 3 IXHIMU
KOPEMCHbKUMHM BIMOBIAHUKaMH. Xo4a JEsKi CIIOBAa MAIOTh JYXKE CXO0XKE 3HAUCHHS, MPOTe
OyJ0 BUSIBIEHO KOHKPETHY PI3HHULIO y BXKMBaHHI 1ux ciiB. Hampuknan, cioBo =414
1 2|2 E3 o0uaBa MalOTh 3HAYEHHSI «PEeCTOpany, Mpore =418 — 1e xapuoBuil 3aknaj 3
JOCTYITHUMH 1 HEIOPOTUMH I[IHAMH, B IKOMY KOPEHIIl I1Th JOBOJI YacTo, a 2l A E 2 — e
pectopaH, y KUl XOAATh Ha moOaueHHs ab0 CBATKYBAaHHS, 1 1’Ka TaM MEPEBaXKHO JI0pOra.
OxkpiM 115010, OyJIU BUSIBJICHI BUTIQJKH, KOJIM IMEHHHK TMPH MEePEKIIall MOXKE MepeaaBaTucs
MPUKMETHUKOM: 2 X X — CIOPTUBHUM, T A — TaHIIOBaTBbHUM TOLIO.

VYci crmoBa, mo OynaM mpoaHai3oBaHI, MOMYJSIPHI Ta AaKTHUBHO BXKHUBAKOTHCS
KOpEHIIMU y TIOBCAKAEHHOMY MOBJEHHI. byma niGpaHa Hu3ka BIy4YHUX MPHUKIAIIB 3

J'IiTCpaTypI/I, K1 JoImoMararoTb TO4YHO 3pOSYMiTI/I KOHTEKCT BXKWBAaHHS TOI'O UM 1HIIIOTO CJIOBA.
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BUCHOBKH

O3HaillOMUBIIKCH 3 BEJIMKOIO KIJIbKOCTI TEOPETUYHOI 1H(OpMallii, MU BUSHAUIIIH, 11O
3aIO3UYCHHS — 1€ MPOIIEC MepeIadi IEBHUX MOBHUX BJIACTUBOCTEH OJHIET MOBH JI0 1HIIOT
B HACJIIJIOK MOBHUX KOHTAKTIB. BUBUEHHs Ta JOCIIKEHHS I[LOTO IPOIIECY 3aBXIu Oye
aKTyaJbHUM, aJK€ 3alO3MYEHHS NMPUHOCHTH Y MOBY 3MiHH, OCOOJHMBO II€ CTOCYETHCS
JICKCUYHOTO CKJIAaNy, SIKWW YyTJIMBUM /10 PI3HOMAHITHUX 30BHIMIHIX (PakTOpPiB.

Hamu Oyno HaBeIeHO HU3KY NMPHYUH IOSBH 3all03WYCHBb y PI3HMX MOBax a TaKOX
7Ba JIHIBICTUYHI (DAKTOpH, IO 3yYMOBIIOIOTH IE€W MpOLEC: MO3ATIHIBICTUYHUNA Ta
BHYTPIITHBOMIHTBICTUUHMM. Jlo Toro >k, Oyjla OKpeciieHa po3lHupeHa Kiacudikariis
JIEKCUYHUX 3al03W4YeHb, a TAKOX JIETaTbHO OXapaKTepH30BaHI HAWOUIbII BXXHUBAaHI THUIU
3aM03UYeHb: €K30TU3MHU, IHTEpHAIlIOHATI3MHU, BAPBAPU3MHU, KATbKU.

3HaYHUI BIJACOTOK JIGKCHYHUX 3alO3W4YeHb Cepell PI3HUX MOB CTAHOBIISTH
aHTIIIM3MU — 3al03UYEHHS 3 aHTIMChbKOT MOBHU. [IpHYMHOIO 1ILOMY € TMOMYJSIPHICTD
aHTJIMChKOI MOBH, SIKa BBaXKA€THCSI MDKHAPOJHOIO, @ TAKOX MOCIIJOBHICTH 1 MOBHOI
nomituku CIHIA. 3apa3 BiZICOTOK aHTJIOMOBHUX 3alO3W4Y€Hb Yy PI3HMX MOBaX JIOCUTh
BEJIMKUNA, a OCOOJIMBO 1I€ CTOCYETHCS CPep €KOHOMIKH, MOMITHKHU, TOPriBii, Typusmy. o
aHITIM3MIB B YKpaiHCBKIH MOBI Haje)aTh TakKi CJIOBa, K komn tomep (computer), ceiig
(safe), 6iznec (business), manx (tank), igpwmerc (beefsteak), nyoine (pudding), xroym
(clown), oorcaz (Jazz) tomo. Hamm Takox OyJI0 OXapaKTEPU30BAHO IOHSATTS
MICEBIOAHTIIIIM3MIB Ta HABEICHO KOHKPETHI MPHUKIIA U,

Kopelicbka MOBa Mae JaBHIO 1CTOPIIO, 3aBISKH SIKIM i JIEKCHUYHUN CKJIaJ 3a3HaB
BEJIMKOTO BIUIMBY BiJl IHIIKUX MOB. 3a IOCIIPKEHOIO 1H(POPMAITIEI0, KOPEUCHKUI IEKCUIHUIH
ckiaan mae 75% KuTai3MiB, a TaKOX 3HAYHUNA BIJCOTOK SIMOHCHKUX Ta aHTJTIOMOBHUX
3ano3nyeHb. HamMu Oynio AOCIIKEHO Ta 0XapaKTEPU30BAHO ICTOPUYHI MTEPETYMOBH MOSIBU
TaKHX 3al03UY€Hb, a TAKOXK XapaKTep IXHbOI'O BILIUBY HA KOPEHCHKY MOBY.

Kopeiicbka MOBa He cTajla BUHATKOM 1 TaKOXX € aKTMBHOIO MOBOIO-3aII03UYyBaYeM
AHTIINACHKOI JIGKCUKHU. DByno BHOKpPEMIJIEHO, IO KaTali3aTOpOM aXiOTaXy MOBHOTO
3ano3uyeHHs aHrmidcekux cmB y IliBnenniii Kopei cnyryBaB Jlorosip mpo B3aeMHY

ooopony, mianucanui IliBnenHoro Kopeero ta CIIA y 1953 poui. Ilicis msoro B
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JICKCUYHOMY CKJIaZll KOPEWCHhKOI MOBHU IOYANIO 3’SIBJSTUCS 1€ OUIbIIE AHTJIOMOBHHUX
3alo3W4YeHb, a TakoX BUHUK KoHrmim — riOpuaHa MOBH, IO YTBOPHJIACS HAa OCHOBI
aHTIIHACHKUX 3aM03W4YeHb y Kopeichkiii MoBi. Kourumim Bkirodae B cebe aHTIIOMOBHY
3aMo3u4eHY JIEKCUKY 3 KOPEHChKOI BUMOBOIO, & TAKOXK 1HO/[1 3HAYEHHSIM.

Jlesiki KopeichKi (HiJI0NIOTH Ta JIHTBICTH BBaXKarOTh, 110 KOHIIII Ta 3aM03U4eHHS 3
IHIIMX MOB 3aHAJATO CWJIBHO BIUIMHYJIM Ha KOPEHCHKY MOBY Ta MOXYTh CIIYT'yBaTH
MPUBOAOM JJIsl TIOTAHOTO IMIJXKY. 30KpeMa OyJio MOpYyIIeHO MpolJieMy caMOOYyTHOCTI Ta
PI3HOMaHITTS KOPEHChKOi MOBH.

Meroro JaHOro JOCHIKEHHST Oylno BHUBYEHHS Ta PO3PI3HEHHS HOBUX Ta
[IMPOKOBKMBAHUX AHTJIIU3MIB y KOPEWUCHKIM MOBI ISl MOKpAIICHHS PO3YMIHHS iXHIX
JICKCUYHUX 3HAYCHb Ta MPABUILHOTO BXKUBAHHS aHTJIOMOBHHX 3aII03UYEHb MPU MEpPeKIa/il,
110 1 0710 3pO0JICHO B X0/ POOOTH.

Hamu Oyno oxapakTepu3oBaHy JeTalbHY KJIacu(DiKaIlil0 aHTJIOMOBHUX 3alI03UYEHb Y
KOpEHNChKil MOBI, a came OyJIM BUOKPEMJICH] Taki BUJW aHTJIIIM3MIB: BJIACHE 3al103UYCHHS;
JIepUBalliiiHl Ta 3BOPOTHHO-JICPUBAIIIMHI 3aII03MUCHHS; 3aII0O3UYCHHS, 1[0 KOMITLIIOIOTHCS,;
aKpOHIMH; CKOPOYEHI 3ar03WYEHHS; CKJIAJeHI 3amo3u4eHHs a00 XK Tak 3BaHa «Tri0OpuaHa
JICKCUKAY; KAJIbKHU.

VY mepuriii yacTUH1 APYroro po3aily HaMu OyJ0 MPOaHaII30BaHO Ta JOCHIIKEHO
JIeKIJIbKa aHTJIOMOBHMX 3allO3MY€Hb, 110 KOMITUTIOIOTHCA. 3HAYEHHS I[LOTO THUITY
3aro3u4YeHb 3MIHWINACS TIPH MEPEXOl 10 JEKCUKOHY KOPEUCHKOI MOBH, a OT)KE 3’ SBHUJIACS
pI3HUIIS B iXHbOMY B)KMBaHHI MOPIBHSHO 3 aHIIIMChKOIO MOBO. Ha mpukiagax pedeHsb,
ni0paHux 3 JTEpaTypd, MH NpOaHaNi3yBajl OPUTIHAIbHI AHIJINCHKI Ta KOpPEHCHKi
3HAUEHHS TaKHX CHiB: A{H|A | BYAMH|A 2IMH|A Slo|", 0|, AFZ &3 ta & 21 E, Byno
BUSBIICHO 3HAYHY PI3HUII0O B CEMAHTUYHOMY 3HAYEHH1 OPUTTHAIBHOT'O CJIOBA aHTJIIMCHKOT
MOBH Ta 3aIO3WYCHOTO CJIOBa B KOPEHCHKIM MOBIi, HAIIPHKIIAJ aHIJI. MOrning service mae
3HAYEHHS «PAHKOGe D020CIYHCIHHAY, a 3aTI03NYEHE B HhOTO 2 'd MH| A o3Hauae “pankose
MeHIo 6 kaghe uu comeni»; aHri. talent opuriHadbHO IHTEPHIPETYETHCS K «MAAAHM,
30iOHicMb 00 Yococvby, y TOW 4dac sk EEE B KOpelChKiii MOBI Ma€ 3HAYEHHS «3IpKa

menebavenus, akmop abo cnisax».
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VY npyriii 4acTHHI APYroro pos3auly MM PO3IJISHYJIM Ta MOPIBHSUIM 3HAYCHHS Ta
BUMAJIKW B)KUBAHHS aHTJIOMOBHUX BJIACHE 3aI03WYEHb Ta iXH1 KOPEHChKI BiAMOBIIHUKHA. Ha
aHai3 Oyno J10paHO HU3KY HMIUPOKOBXKHUBAHUX CHIB: THA - &) AXX - 23 BAEY -
=418, 4 - Tk [IpoananizyBaBIIM MPUKIIAIU 3 IXHIM Y)KUBAaHHSAM Y KOHTEKCT1, MU BUALIAIN
TIE€BHI BIJIMIHHOCTI Ta OCOOJIMBOCTI BJKMBAHHS CJIIB, HE3BAXKAI0OUYM Ha TXHE CXO0XKE 3HAUCHHS.
Hanmpuknan, My JiHIUTM BUCHOBKY, IO 2 2 X OUIBIIE BXKUBAETHCSA B 3aTAIbHOMY MOHSTTI
«CTIOPT», a & Ma€ JeKiIbKa 3HAUYCHb («cnopm», «ghizuuni énpasuy, THKOIM TaKOXK MOXKE
BKMBATHCS B 3HAYCHHI «akmusHicmb» Ta «pyx»). Kopelicbke & BKUBAETHCA SIK paxyBajabHE
CJIOBO JIJI HAIOiB 1 BUKOPUCTOBYETHCS 3 aJIKOTOJIbHUMHU HAIOSIMU, Ya€M, KaBOIO TOIO. &
3a3BUYail Mae O1IbIN PI3HOMAHITHE 3HAYCHHS (<HaUIKA», KCMAKAH», KOOKA1»). AHTIIOMOBHE
3anmo3uueHHs Z y OLIBIIOCT BUIIAJIKIB IEPEKIIASIAEThCS SIK «Uauika abo «CKIAHKa», KyIu
HaJMBaIOTh BOJY a00 KaBy. Jlo Toro x, My 3’sicyBajM, 110 J€sKI IMCHHUKH MPU TTOETHAHH1
3 IHIAMH CIIOBAMH MOXKYTh TIEPEKIIAIaTUCS K MPUKMETHUKH: T A — taHenp; A AH —
TaHIIOBAIbHI KPOKH/PYXH.

Jlana poboTa jgomomarae MpaBUIIBHO IHTEPIPETYBATH 3HAYEHHS AHTJIOMOBHHX
3alo3W4YeHb y KOPEWChbKI MOBI TpH TMEpeKiiadi, a TaKoX MICTUTh 1H(OpMAIl0 010
MPABIIIBHOTO KOHTEKCTY iIXHBOTO BKMBAHHS. 3HAHHS Pi3HUIll CEMAHTUIHUX 3HAYCHDb MOXKE
OyTH 3aCTOCOBaHE SIK y TMEpPeKJIaalbKiid MisUTbHOCTI, TaK 1 B MOBCSAKICHHOMY HUTTI JIJIS
Kpamioi 0013HaHOCT1 1 pO3yMIHHSI KOPEUCHKUX peaiiil 1 siBull, siki nputamanHi [liBaenHii

Kopei.
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